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““Paraît depuis 1913” 


Tirage: 12,900 


Pour la bibliothèque de Saint-Boniface 
La nouvelle bâtisse n’est pas pour demain. 


Il faudra compter encore plu- 
sieurs années avant que le projet 
d'une nouvelle bâtisse pour la biblio- 
thèque de Saint-Boniface et d'un 
centre de ressources provinciales 
pour tout le Manitoba français, 
devienne réalité au rythme où vont 
les choses, 


Cest la conclusion que l’on peut 
tirer de la rencontre de lundi der- 
nier, entre certains membres de 
l'administration de la bibliothèque 
publique de Winnipeg et des 


SFM. 


membres de la communauté franco- 
manitobaine. 


Tout d'abord, cette rencontre pré- 
liminaire devait servir au bibliothé- 
caire en chef de la ville, M. John 
Russell, dans l'élaboration d'un rap- 
port, à savoir si des recomman- 
dations devaient être faites à la ville 
de s'impliquer avec les autres ni- 
veaux de gouvernement dans ce 
projet. Mais M. Russell quitte son 
poste le 14 janvier, et a avisé M. 
Réal Sabourin de la SFM une heure 


De gauche à droite; M. Robert Oliver, Mme Vira Andrysiak et Mme Lucille Freynet de 
l'administration de la bibliothèque publique de Winnipeg et M. Réal Sabourin de la 


2 


‘Ce fut une rencontre qui donnera 
des résultats visibles à la communauté 
francophone du Manitoba durant les 
‘trois ou quatre prochaines années’? 
C'est ainsi que Mme Gilberte Proteau, 
présidente de la Société franco-manito- 
baine, résumait une rencontre qui eut 
@zu le 11 janvier 1982 entre la Société 
franco-manitobaine et le gouvernement 
manitobain. 


Des deux points majeurs à l’ordre du 
jour, le premier, celui des services en 
français en provenance du gouverne- 
ment provincial, faisait suite à des en- 
gagements que le gouvernement précé- 
dent avait pris par rapport à la collec- 
tivité francophone et que le parti NPD 
avait entériné pendant la campagne élec- 
torale.. Le Premier Ministre Pawley s’est 
engagé à développer une politique glo- 
bale vis-à-vis des services en français; 
celle-ci sera diffusée à tous les ministè- 
res. En plus, le gouvernement s’est 
engagé à développer des échanciers spé- 
cifiques afin d’assurer que les principes 
acceptés aujourd’hui se traduisent en 
services concrets dans les deux langues 
officielles du Manitoba. 


Dans un cadre plus global, la Société 
franco-manitobaine demandait au gou- 


College 
Universitaire 


vernement d'insérer dans la nouvelle 
constitution des amendements affectant 
le Manitoba et qui reconnaîtraient la 
dualité canadienne dans cette province. 
Ces amendements visaient à une recon- 
naissance du français comme langue of- 
ficielle et comme langue d’usage dans les 
institutions et les offices gouvernemen- 
taux, y inclus les Cours de justice. Le 
bureau du Procureur-Général sera 
mandaté par M. Pawley pour étudier les 
conséquences pratiques de tels amende- 
ments. 


De la part du gouvernement provin- 
cial, les personnes suivantes étaient pré- 
sentes: l'honorable Howard Pawley, 
Premier Ministre, l'honorable Laurent 
Desjardins, Ministre de la Santé et du 
Conditionnement physique, M. Gérard 
Lécuyer, président du caucus NPD, 
l'honorable Maureen Hemphill, Minis- 
tre de l'Éducation, M. Michael Deckter, 
greffier du Conseil exécutif, M. Roger 
Turenne du Secrétariat des Services en 
langue française. Mme Gilberte Pro- 


teau, présidente, M. Léo LeTourneau, 
ler vice-président et Mme Lucille Roch, 
directrice, participaient à la rencontre 
au nom de la Société franco-manito- 
baine. 


Lecture de la pièce de théâtre, La Belle Poudrée par 
Louis Deniset, le mardi 19 janvier, à 19h. Salle 2127. 


avant la réunion qu'il ne pourrait 
être disponible. Et cela, bien qu'il 
ait confirmé sa présence trois se- 
maines avant Noël. 


Son remplaçant, M. Don Mills 
n’entrera en fonction que le 8 fé- 
vrier et deviendra ainsi la troisième 
personne à occuper ce poste dans 
une période d’un an environ. Ce 
n'est pas de nature à amener des 
développements dans un projet de 
cet ordre. 


Un comité 


Donc en l'absence de M. Russell, 
M. Robert Oliver, Mme Vira Andry- 
siak et Mme Lucille Freynet ont ren- 
contré les membres de la commu- 
nauté franco-manitobaine. De ce 
fait, la réunion a quand même eu 
ses bôns côtés. Et suite à cette réu- 
nions qualifiée de réunion de mise 
en place, un comité formé par M. Sa- 
bourin vers la fin de février, étudiera 
à fond le dossier des besoins des 
francophones et pourra faire des re- 
commandations au sujet de la bi- 
bliothèque et du centre de ressour- 
ces provinciales. 


Du point de vue de la structure, 
bien des gens ont fait allusion au 
fait que cela devrait desservir autant 
les gens de la ville que ceux de la 
campagne. Le fait aussi que le 
centre ne devrait pas entrer en con- 
flit avec les centres de ressources 
déjà existants comme celui du 
Collège par exemple, a été mention- 
né. 

Construite en 1961, la bibliothè- 
que ne comptait pas au début de do- 
cumentations audio-visuelle ou de 
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périodiques, mais cela s’ajouta au 
fil des ans en plus d’une collection 
de films commencée en 1979. De 
plus selon la directrice de la biblio- 
thèque de Saint-Boniface, Mme 
Lucille Freynet, le problème causé 
depuis le fusionnéement des biblio- 
thèques, a fait que le nombre de 15 
où 16,000 francophones à desservir 
à Saint-Boniface est passé à 45,000 
personnes francophones dans tout 
Winnipeg. Cela en plus du renou- 
veau d'intérêt causé par le phéno- 


suite à la 6 


Mme Cécile Mulaire fut très heureuse 
d'accepter une plaque soulignant les dix 
années d’existence de Bicolo. C'est M. 
Paul Marion, président de Presse-Ouest 
qui lui en a fait la remise au nom de LA 
LIBERTÉ et du conseil d'administration 
au cours d’un souper rencontre à Saint- 
Pierre-Jolys, vendredi dernier. 


Au sommaire 


© Henri Létourneau est de retour cette semaine pour poursui- 
vre le récit des aventures de Ti-Jean Lamousse qui découvre le “vin 
de couvarte” de Gros-Jos et fait la connaissance de bootlegger. 


@e Dans INTERROGATION, Gilbert Gariépy prêtre, nous apprend 
que la Commission diocésaine d'oecuménisme est à notre service 
et que la semaine de prière pour l'Unité des Chrétiens nous aide 
à nous sentir davantage “chez soi dans la famille de Dieu”. 


e Jeudi dernier, avait lieu le premier procès complètement fran- 


çais à la Cour du Banc de la Reine. 


e Dans son COMMENTAIRE, Jean de Lotinville a bien apprécié 
le fait que le premier ministre Trudeau ait déclaré que le Canada 
n'a pas à se tenir à l'attention quand M. Reagan parle, ce malgré 
tout le poids qu’exerce sur le pays notre voisin du Sud. 


COMMENTAIRE 


Reagan fustigera-t-il Trudeau? 


Au temps où j'étais étudiant, ceux qui d’entre nous écrivaient -à 
cette époque, les étudiants étaient sérieux et savaient écrire, 
lorsqu'ils parlaient de démocratie, utilisaient l'épellation “démocra 
ss ie”, ce qui déplaisait à certains, cela allait de soi. 


On a toléré, et l’on tolère encore, beaucoup d'insanité au nom 
de la démocratie qui est devenue, avec le temps, contrairement à 
la célèbre déclaration - “le gouvernement du peuple, par le peuple, 
pour le peuple”, ce qui est une aberration attendu qu'il suffit de 
manipuler les masses, ce qui est probablement le seul talent - si 
l’on peut parler de talent- que possèdent les politiciens. Ce qui 
n'est pas difficile à démontrer. 


Vous cherchez un emploi? Vous offrez vos services à l'Etat, à une 
entreprise sérieuse? On scrutera votre expérience, on vous fera 
passer des examens, comme on dit. C'est sérieux. || vous faudra 
démontrer que vous savez faire quelque chose. Pour devenir 
politicien, rien de cela. Il suffit d'avoir été “honnête travailleur 
d'élection”, ce qui ne requiert pas d'études, ni d'esprit, ni 
d'intelligence, d'avoir été “bon organisateur”, d'avoir l'appui de 
gens en place, et les chances sont bonnes. Pas besoin de montrer 
de diplômes. Rien. 


Ainsi, le moins intelligent comédien peut devenir le président de 
la plus grande puissance au Monde. Il est dangereux de laisser des 
enfants jouer avec des allumettes, des explosifs, des “machins” 
nucléaires. 


M. Ronald Reagan n'aurait jamais dû quitter les studios 
d'Hollywood. Sa présence sur la scène politique mondiale, où il joue 
le défunt John Wayne, peut mener le Monde à la catastrophe. Les 
Européens ont beaucoup d'expérience en diplomatie. Ils 
manoeuvrent craignant les agissements de Reagan qui cherche par 
tous les moyens à provoquer la Russie en se servant de la Pologne. 
Le comédien sans esprit tente d'élaborer la théorie de la guerre 
nucléaire “limitée” (lire: au sol européen). Les Européens sont 
inquiets, d'où les manifestations monstres en Europe de l'Ouest 
contre l'armement nucléaire que veut y installer Reagan. 


Les Américains n'ont pas connu la guerre chez eux, sauf au siècle 
dernier, et là, c'était de la petite bière, en comparaison avec la 
dernière guerre en Europe et en Asie. J'ignore où se trouvait le 
président Reagan au cours de la dernière guerre, mais je me 
souviens de certains matins, à Londres, de ce qui restait de 
quartiers résidentiels dévastés au cours de la nuit par les attaques 


derniers, Reagan a amené chez lui un illustre inconnu du nom de 
William Clark, qui ne sait rien de la scène internationale mais qui, 
de par les fonctions qui lui sont confiées, aura quelque chose à dire 
sur le sujet. Cela est aberrant. 


Je ne crois pas à la sincérité d’un homme qui affecte de pleurer 
sur le sort de la Pologne malheureuse -malheureuse depuis des 
siècles (Reagan est-il jamais allé à l’école?), et qui s’acharne sur ce 


pauvre pays. Reagan menace. || est facile d'écraser celui qui est à 
bout de forces. 


Mais le comédien menace aussi l'URSS. Et là, c'est moins facile. 
Mais c'est plus grave. 


Au Canada, toujours sous l'influence américaine, qu'il s'agisse 
d'art, de télévision (qui n’est pas un art, n’en déplaise...), de 
services de nouvelles, nous devons subir le poids de notre voisin 
du Sud qui nous possède en tout ou en partie. 


La théorie de Reagan ne tient pas. La guerre nucléaire limitée au 
sol européen ne sera pas. Ce sera la guerre nucléaire totale. À mon 
âge, cela n'a aucune importance. Nous sauterons tous. Mais le petit 
groupe d'incompétents qui ont suivi Reagan à Washington, de la 
Californie, sauteront avec moi. 


Quelque chose de rafraîchissant. Croyez-en vos yeux, lecteurs. 
Le premier ministre Trudeau dit toujours ce qu'il pense et se fiche 
du monde entier. J'aime bien cela. 


I n'a pas hésité récemment à déclarer que l’action du comité du 
Salut national de la Pologne avait empêché une intervention 
massive de l’armée russe, en ce pays. || a été critiqué par les partis 
d'opposision -où l’on fait feu de tout bois-, par les syndicats - 
naturellement- et même par l'évêque de Hull (vous savez, la 
banlieue d'Ottawa où l’on parle une langue créolisée...) qui arbore, 
à ce que l’on dit, un macaron de “Soledarnost”.… Or, il se trouve 
que selon des dépêches d'Europe, le Vatican est d'avis que l’action 
du général Jaruzelski a évité l'intervention massive des Russes en 


de l'aviation allemande -des tas de briques que rangeaient 


Pologne. 


soigneusement des bulldozers au lever du soleil. 


Faut-il vraiment la guerre pour remettre en marche l'économie 
américaine? C'est ce que semble croire l'esprit simple 


Ce que j'ai le plus apprécié de la part de M. Trudeau, c'est qu'au 


d'Hollywood, entouré d'autres esprit simples. Le général Haig n'a 
pas, à ce que je sache, de grandes victoires à son crédit. Et ces jours 


Impromptu 


cours d'une entrevue. il a déclaré que le Canada n'a pas à se tenir à 
l'attention quand M Reagan parle... 


Jean de LOTINVILLE 


Une pratique commune aux Finlandais et aux Indiens 


Avez-vous déjà remarqué, en allant chez les fer- 
miers de certaines régions, une cabane fumante au 
bout du jardin? Ce n'est pas une serre ni le petit lieu 
hygiénique... Chacun y allait pourtant, à tour de 
rôle, et y va encore, ici et là. C'est le sauna russe ou 
finlandais. 


Au Manitoba, le sauna finlandais serait en voie de 

, disparition, d'après Charles Sutyla qui a étudié le 

sujet de près. Mais les colons finlandais -et quel- 

ques autres- y étaient fidèles au cours des années 

20 et 30. Il s'agit d'une véritable institution, comme 

en Finlande, et on parle même de “la culture du 
sauna”. 


Bien au-delà du bain quotidien, des coutumes 
importantes s'y rattachaient. Le sauna familial 
pouvait être pour la mère le lieu de l'accouche- 
ment; il y eut des cas au Manitoba. C'était pour le 
guérisseur l'endroit où traiter son patient. 


Aujourd'hui, le sauna artisanal tel qu'importé 
d'Europe devient rare. Selon Sutyla, il est encore de 
mode parmi les Manitobains d'origine finnoise qui 
font leur villégiature à Pointe du Bois. 


Il faudrait voir ce qui en est dans la région de 
Thunder Bay où se trouve le plus important noyau 
de descendants finlandais au Canada. C'est étrange 
que le compte rendu de l'étude de Sutyla paru dans 
“Manitoba History” n'en fasse même pas mention. 
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Le sauna a aussi été introduit en Saskatchewan 
par les Doukhobors. 


Mais on sait que les autochtones, bien avant la 
colonisation, pratiquaient la ‘“suerie”, même 
comme moyen de purification spirituelle. C'est 
peut-être d'eux que nos arrière-grands-mères ont 
hérité la pratique de la suée pour soigner la grippe 
et bien d'autres maux, quoique sans cabane à cette 
fin; qui n'a connu la suée sous les catalognes après 
le bain de pieds dans la cuvette d'eau chaude! Et 
peut-être l'absorption d'une potion corsée.…. 


Dans l'excellent essai de Douville et Casanova, La 
vie quotidienne des Indiens du Canada, on trouve 
une page sur la “suerie” au chapitre des sorciers, et 
une autre, avec témoignages de missionnaires fran- 
çais, à propos de l'hygiène, “Tous les Indiens sou 
cieux de leur état physique pratiquent cette 
méthode”, lit-on. Et le P. Le Jeune de conclure: 
“Voilà la meilleure de leur médecine”. 


Et encore: “Même en voyage, les Indiens éprou 
vent le besoin de pratiquer la suerie. Ils dressent 
une tente de fortune, entourée de larges écorces, 
et s'y engouffrent à trois ou quatre.” Des jets d'eau 
sur des pierres chauffées produisaient une sudation 
abondante. 


Louis Riel aurait-il connu cette pratique des auto- 


chtones? Certaines biographies y font passer leur 
héros, comme celles de Jean-Jules Richard et de 
Michel Desgranges. 

La livraison numéro 2 de “Manitoba History” 
(1981) comporte aussi une étude détaillée de Barry 
Kane sur les premiers moulins à farine de la colonie 
de la Rivière Rouge. Le premier à Saint-Boniface, 
construit vers 1840 par Narcisse Marion, était un 
moulin à vent. Mais selon cette recherche, la meu- 
nerie s'est développée davantage à l'époque dans 
les secteurs de langue anglaise de la colonie. 


On y trouve aussi une entrevue avec Fred Mc- 
Guinness, qui est une des voix rurales les mieux 
connues à CBC, et qui a des considérations très à 
propos sur la presse hebdomadaire, l'histoire locale, 
et... la “Manitoba Historical Society”, éditrice de la 
revue, à laquelle il reproche d'être trop citadine et 
élitiste. “J'ai assisté à votre assemblée annuelle et je 
n'ai pu entrevoir qu'une couple de personnes de 
Brandon et une couple d'autres de Carmen; le reste 
était surtout de Winnipeg et c'est un peu malsain. Je 
le dis en tant que membre de la “Manitoba Motor 
League”, qui devrait s'appeler “Winnipeg Motor 
League”. 


Pour être juste, il faut souligner que cette no 
velle revue cherche décidément à être de calibre 
universitaire et d'intérêt populaire tout à la fois. 


Rossel VIEN 


Lettres à LA LIBERTÉ 


Au Québec, on n’est pas au Canada! 


M. le directeur, 


Bravo! à votre lecteur M. Gilbert Le- 
vasseur pour sa lettre que vous avez pu- 
bliée le 10 décembre 1981. 


Je lisais votre journal, gracieuseté de 
Via Rail, dans le train qui quittait Winni- 
peg le 16 décembre; la lettre de M Levas- 
seur m'a fait réfléchir sur notre fameuse 
question de lanques’'au Canada. J'avais 
passé cinq jours ‘‘chez nous’ au Mani- 
toba et je retournais où j'habite présen- 
tement. Je laissais la province de mon 
enfance et apprentissage pour revenir 
au Québec où je suis transplanté depuis 
une année et demie. Quelle différence! 


Durant mes années au Manitoba j'a- 
vais appris à respecter les droits des au- 
tres leurs langue, coutumes, valeurs, 
etc. J'avais aussi au Manitoba le droit de 
m'exprimer à qui que ce soit dans la 
langue qui me convenait sans crainte de 
me faire rediculiser ou traiter d'’imbécile 
æ tête carrée” ou pire. 


C'est certain qu'un francophone uni- 
lingue aura de la difficulté à communi- 
quer dans plusieurs endroits du Manito- 
ba mais plutôt que de le ridiculiser ou 
même le traiter de ‘‘maudit français” on 
tentera de l'aider. De l'autre coté un uni- 
lingue anglophone au Québec risquera 
de se faire ‘‘engueuler” ou ignorer. 


Je ne méprise pas les Québécois ou les 
francophones militants et radicaux, au 
contraire, j'admire leurs courage et tena- 


cité. Néanmoins, mon sens de valeurs 
me dit que lorsque je revendique un 
droit je dois donner le même aux autres. 
ll faut, sans questions, un élargisse- 
ment de l'éducation et de l'usage du 
français au Canada, mais ca ne se fera 
pas avec des lois négatives et restric- 
tives. Une ouverture d'esprit par les 
méthodes à la main, système 
d'éducation, et de ‘mass media” sera la 
première étape vers une solitude 
canadienne composée des peuples fon- 
dateurs autochtones, et des nouveaux 
arrivés. 


Pour les radicaux ceci est trop sim- 
pliste et ne produira pas une Nouvelle 
France puissante et glorieuse, qu'ils 
veulent. Peut-être un jour ils viseront 
une cible plus réaliste à atteindre. 


Pour le présent M. de Leyssac est 
sûrement bienvenu au Québec où il 
n'aura pas le droit de choisir la langue 
dans laquelle faire instruire ses enfants 
ou afficher son commerce et où il devra 
lire les journaux anglophones et de l'ex- 


térieur pour avoir une évaluation objec- 


tive de ce qui se passe à Ottawa ou dans 
le reste du Canada. 


M. de Leyssac venez au Québec,ici on 
n'est pas au Canada. 


Paul Emile Letain 

(originaire de Laurier, Manitoba) 
Montréal, Québec 

le 28 décembre 1981 


Bonne chance et succès! 


Cher Monsieur, 


Voici une petite aide au “Coup de 
pouce”. 


Bonne chance et succès! || y a amé- 
lioration dans votre journal. Ne négligez 
pas les agriculteurs. Si vous pouviez 
donner un court reportage des prix du 
marché. 


À la liste des heures des messes en 


ville si vous pouviez adjoindre celles des 
églises de campagne, utiles pour touris- 
tes ou voyageurs, au moins l'été. 


Bonne et heureuse et sainte année! 
à tout le personnel. 


Merci 

C. Gérardy 
Saint-Labre 

le 27 décembre 1981 


Exposition gala des oeuvres 
de Pauline Boutal 


Le CCFM rend hommage à Mme 
Pauline Boutal par l'exposition gala 


Une première à la Cour du Banc de 


la Reine 


L'affaire opposant le Collège de 
Saint-Boniface et M. Laval Cloutier à 
propos d’un conflit contractuel a été 
reporté par le juge Louis Deniset au 3 
février prochain, après environ dix mi- 
nutes de délibérations jeudi dernier. 


L'aspect le plus important de cette af- 
faire, c’est que toutes les procédures et 
les témoignages se sont faits en français 
dans la plus haute Cour de jugement de 
la province, la Cour du Banc de la 
Reine, Dans de précédents procès en 
français tenus dans des Cours moins 
importantes de la province, il y avait soit 
des procédures ou des témoignages faits 
en anglais, contrairement à cette fois-ci. 


L'affaire en cours remonte au mois de 
juin dernier, lorsque le recteur du Col- 
lège a demandé à M. Cloutier ainsi qu’à 
quatre autres administrateurs, de ré- 
signer leurs fonctions, Me Rémi Smith, 


Le petit Bicolo 
a grandi... il a 


maintenant dix ans. 


représentant M. Cloutier a demandé au 
juge Deniset de trancher le débat sur la 
compensation financière que son client 
pourrait recevoir pour avoir mis afin au 
contrat de cinq ans signé en 1980, entre 
son client et le Collège. Le juge devra 
décider si M. Cloutier a droit à une an- 
née de salaire ou à une somme moindre. 
Le juge devra décider si le montant sera 
versé globalement et si des intérêts sont 
exigibles. 


À un certain moment Me Michel Mon- 
nin, l’avocat conseil pour le Collège a 
demandé au juge Deniset la remise de 
l'affaire. Le juge a acquiescé à la de- 
mande de Me Monnin, en notant qu’il 
n'avait pas en main tous les faits lui 
permettant de rendre un jugement dans 
cette affaire. 


Yvon GIROUX 


En reconnaissance 


des services rendus à la communauté franco- 
manitobaine par madame Cécile Mulaire et ses 
nombreuses collaboratrices, au cours des 
dernières dix années, alors qu'elles se sont 


dévouées, chaque semaine, à la production des 
pages de BICOLO dans LA LIBERTÉ, forme 
agréable d'éducation des petits. Bicolo compte 
maintenant presque SEPT MILLE amis inscrits au 


“Club Bicolo”. Merci. 


LA 
LIBERTE 


Société éditrice, 
Presse-Ouest Limitée 
Président, Paul Marion 


de ses oeuvres, ‘Paysages et Bâti- 
ments’”’ (1947-1975), du 27 janvier 
au 21 février 1982. 


Par ses tableaux, elle partage avec 
nous sa vision de son pays d’adop- 
tion et de la France, son pays natal. 
Elle peint avec délicatesse et convic- 
tion ce qui touche son coeur et sa 
sensibilité d’artiste. visiter la galerie du Centre, 340 
boulevard Provencher, entre 10h et 
22h du lundi au vendredi et entre 


! Voici l'inscription que l’on retrouve sur la plaque remise à Mme Mulaire. 
13h et 22h les samedis et dimanches. 


Le vernissage aura lieu mercredi, 
le 27 janvier à 20h00. Vous pouvez 


par Daniel TOUGAS 
et Robert FREYNET 


AVANT DE REVOIR LES A D) 
EXCEPTIONS DANS LES : : 
PARTICIPES PASSES DES 5 cs LANGUE MATERNELLE 


AV MILUEU 
CN DE L'ANNEE ? 


VERGES PRONOMINAUX 
Y A-T-IL DES QUESTIONS? À 
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ne PMR à AS A DRE CRE LE ER ER AN SET 


DIVISION SCOLAIRE DE LA RIVIÈRE ROUGE No 17 


Lors de sa réunion régulière du lundi 
14 décembre dernier, la Commission 
scolaire de la Rivière Rouge poursuivait 
ses délibérations tard dans la soirée pour 
tenter de compléter un ordre du jour 
relativement chargé. Le texte qui suit 
donne un bref aperçu des articles dis- 
cutés qui sont plus aptes à susciter l’in- 
térêt public. 


Mme Rita Rioux, directrice de l’école 
de Saint-Malo, soumit une requête pour 
terminer les classes à 14 heures et dou- 
ze minutes une fois par mois. Ceci lui 
permettrait de commencer un peu plus 
tôt la rencontre régulière du inois de son 
personnel enseignant. Cette demande 
était d’autant plus justifiée puisque le 
personnel de cette école avait déjà pro- 
longé sa journée scolaire pour réduire le 
montant additionnel de surveillance 
causé par les transport conjoint de cer- 
tains élèves de Saint-Malo et de Saint- 
Pierre. En effet, ces élèves étant situés 
sur la même route, sont transportés par 
les mêmes autobus scolaires. Bien que 
cette permission ne semble pas résoudre 
totalement le problème, les commis- 
saires l’accordèrent volontiers en guise 
de reconnaissance au personnel de cette 
école pour son généreux dévouement. 


M. Louis Druwé, coordonnateur de 
l'éducation spéciale, présenta un aperçu 
des services offerts dans la division. 
Afin de mieux répondre au défi d’édu- 
quer à la fois les surdoués et les sous- 
doués, M. Druwé équipera chaque école 
élémentaire d’un micro-ordinateur avec 
programmes à l'appui. Cette nouvelle 
initiative fut reçue avec enthousiasme 
par les commissaires. 


Pour répondre à une question de M. 
Omer Fontaine, directeur de l’école élé- 
mentaire de Saint-Pierre, la Commis- 
sion scolaire adopta la politique suivan- 
te sur les campagnes de fonds initiées 
par les écoles: 


En général, les campagnes de fonds 
représentent une expérience fort louable 
et éducative à plusieurs points de vue, 
entre autres: 


a) l’élève apprend à mieux connaître la 
cause pour laquelle il fait la perception; 
b) l'élève développe l'esprit de généro- 
sité et d’aide au prochain; 
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c) l'élève développe une meilleure con- 
naissance de son milieu; 

d) l’élève acquiert de bonnes méthodes 
et techniques de perception. 


Pour les raisons ci-dessus mention- 
nées, la Commission scolaire en principe 
encourage ce genre d’activités. Cepen- 
dant, si la campagne de fonds est à 
l'intention d’une cause reliée à un or- 
ganisme communautaire et non à l’in- 
tention d’une cause qui relève directe- 
ment de l’école, cette campagne devra 
être présentée à et approuvée au préa- 
lable par la commission scolaire. 


Suite à une recommandation du direc- 
teur général, le budget opérationnel de 
chaque école sera majoré à 45,00$ par 
élève, exclusifs des subventions pour 
manuels scolaires. Cette mesure s’avéra 
nécessaire étant donné l’implantation de 
plusieurs nouveaux programmes, les 
coûts exorbitants du matériel didactique 
et l’augmentation générale des coûts de 
papeterie. 


La commission scolaire a ratifié l’en- 
tente mutuellement acceptée par son 
comité de négociation et par celui de 
C.U.P.E. représentant les concierges et 
les chauffeurs d'autobus. Ce nouveau 
contrat collectif prévoit une augmenta- 
tion de 12% rétroactive au ler juillet 
1981 et une deuxième augmentation de 
6% à compter du ler janvier 1982. Ce 
contrat représente une entente de 18 
mois. En plus, un plan de pension, dont 
les coûts sont partagés par la division et 
par les employés, est maintenant dispo- 
nible pour tous les employés, sauf pour 
les professeurs qui ont leur propre plan 
au niveau provincial. 


La directrice de l’école Suncrest, 
située sur la colonie d’'Huttérites près de 
Saint-Pierre, a demandé et obtenu l’ar- 
gent supplémentaire. Cette augmenta- 
tion budgétaire lui permettra d'offrir de 
meilleurs services éducatifs à ses élèves, 
particulièrement à ceux de la maternelle 
et du niveau primaire. 


Conformément à la recommandation 
du comité de personnel, les commis- 
saires acquiescèrent à la demande du 
directeur de Sainte-Agathe relativement 
au renouvellement du contrat d’une aide 
paraprofessionnelle. Ce contrat passera 
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de 50% à 60% et ces services, défrayés 
par le budget de français, en plus de 
fournir de l’assistance aux élèves anglo- 
phones dans l’apprentissage du français, 
inclueront dorénavant un programme 
d’enrichissement culturel de chant pour 
les élèves de la maternelle à la 5e année. 


Le B.E.F., dans une missive signée 
Louis Gosselin, nous annonçait le mon- 
tant des subventions de français prévu 
pour l’année scolaire 1981-82. Il s’agit 
de 221077,80$ mérités par les program- 
mes de français langue première et par 
les programmes d'immersion offerts 
dans la division. Cet argent est destiné 
à aider à défrayer les coûts additionnels 


ET 


occasionnés par l’éducation française et 
doivent donc être utilisés à cette fin. 
Grâce à ces subventions selon une 
entente formulaire conclue depui 
quelques années, la division de la 
Rivière Rouge partage le financement 
du Centre de Ressources éducatives 
françaises de la province avec dix au- 
tres divisions scolaires participantes. 

Notre part du financement, pour 
l’année scolaire courante, est de 
9698,90$. 


Meilleurs voeux à tous nos employés 
et à tous les résidants de la Rouge en 
cette nouvelle année 1982. 


Un jeune homme du Collège à Ottawa 


Robert Garson, 19 ans, poursui- 
vait ses études secondaires au Col- 
lège de Saint-Boniface, quand il 
apprit l’existence d’un programme 


Le rendez-vous 
des Québécois 
et amis 


À la demande de plusieurs québé- 
cois résidant à Winnipeg et dans les 
environs, une soirée sociale aura lieu 
le 23 janvier prochain. Elle se vou- 


Comités et sous-comité 


Je fus, un temps, commis de l'État. Non, je ne vous livrerai pas de 
secrets d'Etat. J'ai, à cette époque, été amené à faire partie de nom- 
breux comités. Car il faut toujours des comités et aussi des sous- 
comités. Cela tient les fonctionnaires occupés. Par ailleurs, lorsqu'il 
s'agit de commissions d'enquête, royales ou autres, n'en fait pas 
partie n'importe qui. Il faut avoir de solides contacts. La commission 
peut à l'occasion n'être formée que d'une seule personne, grassement 
payée, et s'adjoindra une équipe de recherchistes et un personnel de 


soutien. 


Pour en revenir aux comités et aux sous-comités, les fonctionnaires 
qui sont bien rémunérés, voire très bien rémunérés, n'ont pas d'objec- 
tion à être choisis comme membres de comités. Cela les tient 


OCCUPÉS. 


Mais que font les comités? C'est peut-être Winston Churchill, je ne 
me souviens plus, qui avait dit un jour que le chameau est un cheval 


conçu par un comité. 


J'ai assisté à de nombreuses séances de comités (non pas pour 
concevoir un cheval) au cours desquelles il me fut donné de voir, 
d'entendre des personnalités s'exprimer quand même clairement et 


intelligemment. Mais il ne résultait de ces réunions que des mémoires 


des rapports qu'il avait fallu rédiger dans l'ennui et qui allaient éven- 
tuellement encombrer les tiroirs des classeurs. Le terme ‘‘classeur" 
peut signifier ranger par catégories, mais il peut aussi signifier mettre 


au rancart. 


Et voilà. J'ai connu des fonctionnaires intéressants, cultivés. Ils 
n'ont pas duré. Ils ont démissionné. Certains, pour sortir du bourbier, 
même bien payés, se sont dirigés vers d'autres activités moins ré- 
munératrices, mais plus créatrices. On n'a qu'une vie à vivre. 


Pour en revenir aux comités. Il faut d'abord comprendre la mentalité 
du fonctionnaire. Il est employé du gouvernement ou d'une société de 


la Couronne. 
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Il est généralement terne, vêtu sans beaucoup de goût, et, par-des- 
sus tout, extrêmement prudent. C'est-à-dire qu'il ne prend pas de 
décision, pour ne pas se compromettre. Cette attitude se traduit dans 
tout ce qu'il fait, même en dehors des heures de travail. Observez la 
circulation des voitures à Ottawa, par exemple. Elle est mauvaise en 
tout temps. C'est que presque tout le monde, là-bas, est fonction- 
naire. Or, les fonctionnaires-conducteurs ne se décident pas. Ils hé- 
sitent continuellement. Beau temps, mauvais temps. Eviter les res- 
ponsabilités à tout prix, ne pas prendre de décision, toujours, Se proté- 


ger. C'est le secret de la survie. 


Lorsqu'un problème se pose, donc, on en confie l'essence à un 
comité. Quelqu'un s'est alors dégagé. C'est le comité qui s'exprimera. 
Maïs il s'agit toujours de fonctionnaires, et la règle de survie demeure. 
Si une question embarrassante est posée à un membre d'un comité, 
s'il a quelque expérience, il répondra en commençant par tousser.…. 
puis il bafouillera.. puis il émettra quelques sons comme “heu”... 
“voilà'". puis il poursuivra. ‘“‘il faudrait” … 
jusqu'à ce qu'un autre membre du comité dise quelque chose qui n'a 


aucun rapport avec la situation. 


Siles choses se détériorent, un fonctionnaire intelligent membre du 
comité suggérera la création d'un sous-comité. Tout le monde pous- 
sera alors un soupir de soulagement et chacun se souhaitera le bon- 
jour, et disparaîtra pour retourner dans son coin au ministère. 


Eventuellement, les membres du comité et du sous-comité seront 
affectés à d'autres postes, à d'autres ministères, où seront absents, 
malades ou en vacances, ou en voyage, que sais-je, et le comité et le 
sous-comité disparaîtront. À ce moment-là, le problème à l'origine de 
la création du comité aura probablement disparu. Un autre surgira, et 


l'on recommencera. 


permettant à des étudiants de pre- 
mière année universitaire de travail- 
ler comme pages à la Chambre des 
communes. Il décida de soumettre 
sa candidature, et fut choisi par la 
suite avec 37 autres jeunes sélec- 
tionnés parmi les étudiants de 3,000 
écoles au Canada. 


Le fils de M. et Mme Graeme 
Garson, étudie présentement à la fa- 
culté des Arts à l’université d’Otta- 
wa, et travaille environ 14 heures 
par semaine à la Chambre des com- 
munes. En plus d’être très intéressé 
au fonctionnement du Parlement, il 
est très heureux de pouvoir rencon- 
trer ses collègues qui proviennent de 
toutes les régions du Canada. Une 
fois son travail terminé, il demeure 
de temps à autre en Chambre, juste 
pour le plaisir de suivre le déroule- 
ment des débats. 


dra un rendez-vous des québécois et 
de tous leurs amis. 


La soirée commencera à 20h30 et 
aura lieu au sous-sol de l’église des 
St-Martyrs Canadiens située 289, 
avenue Dussault (Parc Windsor). 


Pour tous renseignements, télé- 
phonez à Ronald Valois (No 233- 
4915) ou Guylaine Boutin (No 247- 
8947). 


toussera de nouveau, 


Jean de LOTINVILLE 


à Saint-Boniface 


L'administration de la division sco- 
laire de Saint-Boniface a soumis diver- 
ses recommandations préliminaires aux 
commissaires qui amèneraient plusieurs 
changements importants, si elles étaient 
adoptées. 


Le plan de réaménagement propose 
entre autres choses que les étudiants des 
degrès 9 à 12 du Collège de Saint-Boni- 
face soient transférés au Collège Louis 
Riel dès septembre et le programme B 
(50-50 français-anglais) de Louis Riel 
déménagera à l’école Provencher faisant 
de celle-ci une école offrant de la 
maternelle au degré 12 en plus du pro- 
gramme B. Les étudiants anglophones 
de Louis Riel iraient à Windsor Park. 


L'aministration recommande égale- 
ment que soit l’école Van Belleghem ou 
Niakwa Place de Southdale soit fermé 
dès septembre à cause de la baisse de 
clientèle. Elle recommande aussi la 

œfermeture de l’école Howden. Les étu- 
diants des classes d'immersion de ces 
écoles seraient envoyés à l’école Beli- 
veau qui deviendrait d’ici quelques 
années une école d'immersion de la 
maternelle au degré 12. 


En ce qui concerne plus spécifique- 
ment le Collège de Saint-Boniface, l’ad- 
ministration propose que le bail de loca- 
tion, devant se terminer en juillet 1983, 
prenne fin dès 1982. Le bail est d’un 
coût de 221,000 dollars par année, et la 
division paie 81,000 dollars; le reste 
étant assumé par la province. Une 
économie très importante et cela sans 
compter les économies réalisées en ce 


Nouvelle plaque 
Matricule pour 
1983 


Le ministre de la Voirie, M. Sam 
Uskiw, vient de dévoiler la nouvelle 
plaque matricule qu’arboreront les 
automobiles des Manitobains en 
1983. Trois couleurs: noir pour les 
chiffres et les lettres, en rouge, 
“Friendly Manitoba’ (sans version 
française), fond blanc. Ces nouvel- 
les plaques seront utilisées durant 
cinq années. 
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Plan de réaménagement scolaire 


qui a droit au personnel à l’administra- 
tion et aux frais de chauffage, etc. 


Le comité de parents 


Le comité de parents du Collège a pré- 
senté un mémoire à l’administration qui 
contenait leurs exigences pour une école 
totalement française. Tout d’abord, ils 
demandent que l'administration 
respecte l'intégrité du programme de 
l’école française en tant que personnel et 
matériel, et qu’il n’y ait pas d’étudiants 
anglophones en anglais immersion et 
d'étudiants au programme B à l’école 
Louis Riel. Ils demandent aussi qu’une 
planification à long terme soit faite et 
que les étudiants du Collège demeurent 
dans le nord de Saint-Boniface. Donc il 
ne devrait pas y avoir trop de problèmes 
puisque les recommandations de 
l'administration répondent presque à 
toutes ces revendications. Néanmoins le 
comité de parents tiendra une réunion 
d’information sur ce sujet le 27 janvier à 
20h00 à la salle académique du Collège. 


Le rapport final de l’administration 
sera présenté le 19 janvier lors de la 
prochaine assemblée de la division sco- 
laire, et une décision sur les recomman- 
dations pourraient être prises dès ce mo- 
ment. Il est douteux toutefois, que cela 
se produise puisque certains comités de 
parents voudront sûrement soumettre à 
la division des représentations concer- 
nant ces recommandations, 


Yvon GIROUX 


de demi-saison 
du 18 au 30 janvier 1982 


3 pour le prix de 2 
20% de rabais 


sur le prix marqué 
pour chaque article 


Tailles 5 à 16 


Bas-culottes, bijoux, accessoires, 
et lingerie exclus 


Pendant cette vente, 
toutes les ventes sont définitives. 


Pas d'échange ni remboursement 


Ouvert du lundi au samedi 
de 10h à 18h, 
le jeudi jusque 21h 


VALERIE'S 
FASHIONS 


129, rue Goulet 
angle des rues Goulet et Taché 


Tél.: 233-1310 


L'U.N.F, fête la 
Saint-Sylvestre 


Il y avait salle comble au banquet 
de la Saint-Sylvestre que l’Union 
nationale française avait organisé 
récemment en son local de la rue 
Giroux à Saint-Boniface. 


La foule se trompe rarement 
quand il s’agit des bonnes choses et, 
en effet, le dîner du 31 décembre 
1981 fut digne des plus grands élo- 
ges. On dégusta les mets, on but et 
on conversa si bien que les convives 
ne quittèrent la table que quelques 
minutes avant minuit, juste à temps 
pour les premières danses. 


Le dernier coup de minuit vint 
sonner pour annoncer que la pé- 
riode des voeux du nouvel an était 
ouverte. On échangea les souhaits 
chaleureusement. Les dames étant 
plus jolies que jamais, les messieurs 
les plus galants du monde, les acco- 
lades traditionnelles se firent 
d'autant plus gentiment et plus allè- 
grement. 


L'ambiance du nouvel an était 
créée. La soirée dansante pouvait 
commencer et elle allait se prolon- 
ger tard dans la nuit. Elle fut agré- 
mentée de rondes endiablées exécu- 
tées par toutes les personnes présen- 


|. 
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tes, de jeux de société, de tombolas 
qui firent d’heureux gagnants. 
Coiffés de chapeaux pointus aux 
couleurs vives et soufflant avec 
ardeur dans des mirlitons, les mem- 
bres de l’assistance firent merveille 
sur le piste de danse. Cette gaieté et 
cet optimisme durèrent jusqu’à 
l’aube. Souhaitons à tous les mem- 
bres et amis de l’'UNF qu’ils conser- 
vent durant toute l’année cette 
bonne humeur du premier janvier 
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“DIAMOND” 


Service 
de messagerie 


© Ramassage de colis 


© Transport général 
© par courrier © par autobus 
© Paravion 
Spécialisés en contrats réguliers 
à long terme 
. , “NOS PRIX 
DÉMENAGERONT TOUT” 
“DIAMOND” est pour toujours 
Faites l'expérience 
de la sécurité de notre service 
Tél.: 475-2226 ou 475-2961 
94, Trottier Bay, Winnipeg, Manitoba 


Le Centre culturel franco-manitobain 


Qu'est-ce que c’est? 


présente la 2e série 


LES JOURNÉES 
D'ENFANTS 


3 samedis d’activités 
pour les enfants de 8 à 9 ans 


Re. 
+ 


- journées organisées avec ateliers de mimes, bricolage, chants et jeux 
- animées par des étudiants du Collège Saint-Boniface 


- chaque journée a un thème: 
- la télé - les voyageurs 


L'inscription: 
IL FAUT S'INSCRIRE AU PLUS VITE! 


- le cirque 


On ne peut accepter qu’un maximum de 40 jeunes par journée. Le premier arrivé sera le 


premier servi. 
COÛT: $2.00 par journée 


La série au complet coûtera donc $6.00 


QUAND: les samedis, 23 janvier, 27 février, 20 mars 


À QUELLE HEURE? 13h00 à 16h00 


OÙ SE PASSERONT-ELLES? - dans la Salle des petits spectacles 
Centre culturel franco-manitobain, 340, boulevard Provencher. 


Appeler: Gilles Gagnon 
Coordonnateur 

Le Centre culturel franco-manitobain 
340, boulevard Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba 

R2H 0G7 

Téléphone: 233-8972 
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Henri Létourneau raconte... 


LES AVENTURES DE TI-JEAN LAMOUSSE (suite) | 


La Sainte-Catherine - Gros-Jos vend son “vin de 
couvarte’” - Ti-Jean et ses copains - Premier coup - 
Vilaine surprise - Le Foutreau - Les vieilles Tirlaine - 
Le fils d'Abraham - Le “Blue Boy” - Le “Pop” - Mal- 

. chance de Polémir - Ti-Jean a trop parlé. 


Plus tard vint la fête de la Sainte-Catherine, 
grande veillée de tire à la salle paroissiale et 
comme de raison les vendeurs de boissons fai- 
saient de bonnes affaires à l'extérieur de la salle. Le 
Gros-Jos vendait son “vin de couvarte” lui-même. 
Délard était en disgrâce il n'avait pas encore payé 
Gros-Jos, et Délard prudent, ne fréquentait pas les 
endroits où il avait le danger de rencontrer Gros- 
Jos! Ce dernier avait promis de “l'étriper” si il ne le 
payait pas et il était l'homme qui tiendrait sa 
promesse! 


Ti-Jean en société avec trois des ses amis acheta 
une bouteille de vin de couvarte de Gros-Jos. 
Délard lui avait dit que le “vin de couvarte” fa- 
briqué par Gros-Jos était bon et “mal aisé à battre!” 
La première gorgée fut toute une surprise! En plus 
d'un odeur désagréable, le goût était encore pire! 
Amer comme de l'écorce de liard! Brülant la 
bouche comme du feu! Les quatres copains déci- 
dèrent qu'ils ne pourraient jamais boire ça! Que 
faire? La jeter? Non! La donner à quelqu'un qui l’ap- 
précierait? Bonne idée! Justement, ils. aperçurent 
Changwesh (le Foutreau) qui les suivait. Le connais- 
sant bien et surtout sa soif pour les boissons eni- 
vrantes. Ti-Jean lui donna la bouteille, lui disant, 
“Prends un “filet” mon ami”. Changwesh ne se fit 
pas prier! Il prit un filet qui baissa la bouteille d'un 
tiers! Il s'étouffa et quand il parvint à reprendre “son 
souffle” il dit “Vous êtes de vrais amis et toi Ti—-Jean 
tu es “N'osisim! (1)’ et vous autres. “N'tojim” (2)!" 
Alors Ti-Jean lui dit, “On te donne la bouteille 
“Nimouchum” (3)” Et les trois autres de dire, “Elle 
est à toi “N'okkumis” (4), prends en un autre!” 


Finalement la bouteille étant vide, Changwesh 
était ivre et il ne voualit pas laisser Ti-Jean et ses 
compagnons partir. || voulait accompagner Ti-Jean 
chez lui et dire à Pierre que son Ti-Jean “était le 
canayen le plus généreux dans le pays!” 


Ti-Jean avait beau essayer de le convaincre qu'il 
était mieux de s'en aller chez lui. Peine inutile 
Changwesh voulait absolument le suivre. 
Finalement Ti-Jean dit aux autres. “On va se laisser 
suivre par Chnagwesh on va aller chez les vieilles 
soeurs Tirlaine (trois soeurs qui demeuraient en- 
semble). Elles sont déjà couchées, on va enfermer 
Changwesh dans leurs poulailler. Demain matin 
quand elles iront soigner les poules il va pouvoir 
sortir”. 


C'est ce que nous jeunes firent. || ne surent ja- 
mais ce que les vieilles filles dirent quand elles trou- 
vèrent Changwesh dans le poulailler et lui n'en 
parla jamais! Le printemps suivant par une belle 
journée, Ti-Jean avait été engagé par Polémir, le 
barbier du village, pour piocher son jardin, qui était 


situé tout près du salon de coiffure. Ti-Jean piochait 
comme un bon quand il vit une automobile appro- 
cher. C'était des étrangers, deux hommes, un assis 
à l'arrière et l'autre conduisant. l'auto arrêta devant 
le salon, l'homme qui conduisait débarqua, il avait 
la casquette, l'uniforme et les guêtres d'un chauf- 
feur. Il ouvrit la porte d'arrière et Ti-Jean vit un fils 
d'Abraham, débarquer; trapu, énorme, bien habillé: 
chapeau melon, portant une canne et fumant un 
long cigare. Il entra chez le barbier, ce ne fut pas 
long, il sortit, accompagné par Polémir qui était tout 
souriant, ils se donnèrent la main. Le chauffeur 
ouvrit la porte d'arrière pour le monsieur qui monta 
et s'assit, le chauffeur ferma la porte et le monsieur 
salua Polémir de la main. C'est là, que Ti-Jean 
remarqua qu'il portait une bague avec une pierre 
énorme qui scintillait au soleil. Le chauffeur ouvrit 
une des portes de l'avant il fouilla dans une boîte 
sur le siège et il en sortit un marteau et une petite 
pancarte en métal émaillé. Polémir lui montra où la 
poser, au-dessus de la porte du salon des barbiers 
Sur la pancarte il y avait une reproduction de la 
peinture de Gainesborough, “The Blue Boy”, et tout 
ce qui avait d'écrit sur la pancarte: “Blue Boy lce- 
cream”. 


Le chauffeur reprit sa place derrière le volant et 
l'auto démarra; le gros monsieur encore une fois 
salua Polémir de la main et l'auto disparut dans un 
nuage de poussière. 


Polémir debout sur le perron, les yeux perdus 
dans le vague, ne cessait de répeter, “Tu parles d'un 
homme riche! Hein Ti-Jean! As-tu remarqué son 
char?" Ti-Jean répondit, “Oui, mais vas-tu vendre de 
la crème glacée maintenant?’ Polémir répondit, 
“Peut-être”, 


Deux jours plus tard, Ti-Jean piochait quand un 
gros camion arriva chargé de caisses de bois et de 
barils qui ressemblaient a des barils pour les 
pommes (5). Le conducteur et son aide débar- 
quèrent trois caisses, qu'ils mirent dans le salon de 
Polémir qui le paya. Les deux hommes embar- 
quèrent et le camion démarra. Ti-Jean demanda à 
Polémir. “Ces caisses ne contiennent certaine- 
ment pas de la crème glacée?” Polémir répondit, 
“Non! c'est du pop”. Alors sortant une pièce de 5 
sous Ti-Jean dit, “J'ai soif, donnez-moi une bouteille!” 
Polémir répondit, “Ce n'est pas pour vendre, c'est 
seulement pour mon usage personnel!” Ti-Jean 
n'insista pas, il avait des doutes sur le “pop”. 


Quelques jours plus tard il vit par la fenêtre du 
salon, Polémir et deux de ses amis qui avaient 
chacun une bouteille à la main, des bouteilles en 
verre brun avec des étiquettes en papier. Tout les 
trois semblaient avoir bien du plaisir, quand leurs 
bouteilles étaient vides ils en prennaient une autre. 
Ils devaient avoir une soif terrible! 


Le lendemain matin, Ti-Jean en prenant la pioche 
dans la remise de Polémir, vit deux des caisses de 
“pop” remplies de bouteille vides; portant la 


marque de la brasserie McDonough and Shea's, 
Bière Red Fox et XXX Old Stock Ale, comme il sor- 
tait de la remise il vit Polémir qui sortait du salon 
avec la troisième caisse. Vide! Le pauvre Polémir 
semblait malade il était blême le blanc des yeux 
rouges, cernés de noir. Il fit signe à Ti-Jean d'arrêter 
et lui dit, “Ti-Jean, le gros camion qui apporte la 
bière doit venir aujourd'hui, je ne veux pas voir ces 
gens-là! Tu leur diras que je ne veux pas de bière et 
que je n’en veux plus! Tu es assez vieux pour le sa- 
voir Ti-Jean, je pensait faire un peu d'argent en 
vendant de la bière, nous l'avons tout bu la nuit 
passée avec mes amis. Et ce matin? pas de bière et 
pas d'argent! Je m'en vais pour la journée! Un de 
mes compagnons s'est en allé chez lui la nuit 
dernière, et l’autre Sigefroid est parti ce matin un 
peu avant que tu arrives”. “Damnée bière!” Et il 
entra chez lui. Ti-Jean continua à piocher et vers 
midi le camion apparut. 


Le chauffeur et son aide dirent à Ti-Jean qu'ils 
étaient pressés et demandèrent où était Polémir. Ti- 
Jean leur répèta ce que Polémir lui avait dit avant 
de partir. Les deux camionneurs étaient furieux. 
Comme ils embarquaient Ti-Jean pensant bien faire 
leur dit, “Vous oubliez les caisses et les bouteilles 
vides!’ Le camionneur en charge dit, “C'est vrail 
Merci mon garçon pour nous l'avoir rappelé”. Et ils 
souriaient tous les deux. Mais avant de partir ils en- 
levèrent la pancarte de crème glacée “Blue Boy/!. 


Ti-Jean pensa en lui-même, “La fin de la carrière 
de Polémir comme bootlegger”. De bonne heure 
dans l'après-midi Polémir était revenu. Il n'avait pas 
été bien loin! Il s'était couché dans sa chambre, les 
rideaux baissés la lumière lui faisait mal aux yeux et 
il avait un mal de tête! Ce que les buveurs appe- 
laient ‘Avoir mal aux cheveux”. En plus les deux co- 
pains qui l'avaient aidé à boire la bière ne pay- 
eraient pas leurs parts! I| demanda à Ti-Jean, “Le 
camion est venu?” Ti-Jean répondit, “Oui”. S'aperce- 
vant que les caisses et bouteilles étaient parties, il 
dit à Ti-Jean “lls t'ont donné l'argent?” Ti-Jean 
répondit, “Non, quel argent?” Polémir, le visage 
rouge comme une tomate, cria, “Ça parle au diable! 
Ces maudits voleurs, ils avaient exigé un dépôt 
d'une piastre par caisse et ils t'ont rien donné?” Ti- 
Jean répondit, “Non”, Il se garda bien de dire à 
Polémir qu'il avait rappelé aux camionneurs qu'ils 
oubliaient les bouteilles! 


(à suivre...) 


Numéro 1, 2, 3, 4, sont de la langue Crise. 

1) N'osisim: Mon petit fils. 

2) N'tojim: mes neveux. 

3) Ni mouchoume: mon grand-père. 

4) N'okkumis: mon oncle. 

5) Ces quarts (barils) contenaient de la bière en 
bouteille. Chaque bouteille était individuellement 
envelopée de paille. 


Henri LÉTOURNEAU 


mène d'immersion, fit que le prin- 
cipal problème à résoudre était 
celui de l’espace en plus du manque 
de personnel. 


La SFM s'est intéressée au dos- 
sier dès 1975, mais c'est l'an der- 


La nouvelle bâtisse. 


suite de la une 


nier qu’elle s’engagea à promouvoir 
le projet. Mais les principales ques- 
tions demeurent les mêmes. D'où 
proviendront les fonds nécessai- 
res? À la ville, le projet est classé au 


5e rang d'un plan de développement. 


Qui aura le contrôle de la biblio- 
thèque et du centre? Comment cela 
sera-t-il organisé? 


Heureusement M. Oliver propose- 
ra à M. Russell de laisser la rédac- 
tion du rapport à son successeur. 
Espérons cependant, que M. Mills 


restera assez longtemps en poste 
pour que les francophones voient 
enfin la lumière au bout du tunnel. 
En attendant ils devront vivre avec 
un service qualifié de pitoyable par 

plusieurs. . 


Yvon GIROUX 
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une nouvelle approche de l’actualité 


À 16h00 tous les jours de la semaine 


Réalisateur-associé: Gilles Fréchette 
Réalisateur: Claude Saindon 


PE 
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Le Festival du Voyageur reçoit 
plus de 200 invités chaque année lors 
des tournées ‘‘V.I.P.”’. Que ce soit 
des représentants d'organismes 
socio-culturel, des hauts-fonction- 
naires du gouvernement, des gens 
des médias, ou certains de nos com- 
manditaires, la Brigade de Récep- 
tion les accueille chaleureusement 
dès leur arrivée à l’un des relais. 


L'idée d’une tournée officielle au 
Festival repose sur deux nécessités: 
le besoin de reconnaître les amis du 
Festival, et le besoin d’informer les 
gens de ce qui se déroule lors d’une 
telle festivité. 


Î 


Au cours de l’après-midi du 20 
décembre, le père Noël est bien ar- 
rivé au Centre de l’Union nationale 
française, 541 rué Giroux à Saint- 
Boniface, comme LA LIBERTE 
l’avait annoncé dans l’un de ses nu- 
méros précédents. 


La séance commença par un film 
de circonstances que grands et petits 
apprécièrent vivement. Puis ce fut 
au tour de la chorale des jeunes que 
l’assistance attendait avec impa- 
tience. On ne fut pas déçu. Sous la 
direction éclairée de Mile Salloignon 
les jeunes choristes réchauffèrent les 
coeurs avec leurs chants de Noël 
pleins de joie et d’optimisme. Un 
grand merci à ces artistes en herbe et 
à leur directrice dont les débuts 
furent si remarquables. Espérons 
que nous aurons maintes fois l’oc- 
casion de les entendre au cours des 
prochains mois. 


Une distribution de prix vint en- 


Le père Noël à l’U.N.F. 


Tél.: (204) 247-7692 


Bal à Qogageur 


C.P.10, 219 Provencher, St-Boniface 


Man., R2H 3B5 


Saviez vous que. 


Alors au mois de décembre nous 
préparons une liste tentative d’invi- 
tés; celle-ci est élaborée et les invi- 
tations sortent au mois de janvier. 


Les tournées comprennent les 
musées, les ateliers, les relais, les 
soirées spéciales et le Parc du Voya- 
geur. 


L'année dernière, c'était les surin- 
tendants et les présidents d’une dou- 
zaine de divisions scolaires qui 
furent nos invités. Cette année, 
l'Association canadienne du 
logement et du dévelopement urbain 
sera à Winnipeg lors de la semaine 
du Festival, et fera certainement 
partie d’une tournée. 
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suite récompenser quelques enfants 
dont les tableaux dessinées par eux- 
mêmes ornaient les murs de l’Union 
nationale française. L'arrivée du 
père Noël vint mettre un comble à 
l’allégresse. Les enfants eurent le 
bonheur de recevoir les nombreux 
cadeaux que le père Noël n’avait pas 
manqué d'emmener avec lui. 


On se rappelle toujours les fêtes 
de Noël de son enfance, mais cette 
fois-ci les adultes s’en souviendront 
aussi. En effet, les ’’grands’’ ne fu- 
rent pas oubliés. Il y eut à leur inten- 
tion un grand tirage dont les 
numéros gagnants furent tirés par 
les jeunes. Voici la liste des ga- 
gnants: 


ler prix: Mme Solange Fontaine - 
505, rue Langevin, - 

2ème prix: M. Raymond Jeffrey - 
475, Ste-Marie. 

3ème prix: M. Henri Ruben - 306- 
711, Gateway Rd. 


Oecuménisme en marche - 
1952-1982 


Le 14 janvier 1982, il y aura trente ans 
que le père Irénée Beaubien, s.J., autre- 
fois de Saint-Boniface inaugurait au 
centre-ville de Montréal le ‘Catholic In- 
quiry Forum’ (Forum Catholique), 
C'était alors une initiative assez auda- 
cieuse et complètement nouvelle en nos 
milieux. Pour le père Beaubien, ce fut le 
début d’une persévérante carrière de re- 
lation et de dialogue avec des personnes 
ayant une allégeance religieuse autre que 
la sienne. 


Il s'agissait d’offrir des renseigne- 
ments, à tous nos concitoyens non- 
catholiques qui seraient désireux, pour 
divers motifs, de connaître les croyan- 
ces et les pratiques religieuses propres 
aux catholiques romains. L’expérience 
démontra que ce geste de la main tendue 
répondait à des attentes. 


D’autres initiatives s’ajoutèrent à ce 
geste initial. Dans l’ensemble, elles 
contribuèrent à réduire les frontières 
entre catholiques et protestants, entre 
francophones et anglophones. 


Un réseau de relations se développa 
autour du Forum catholique. Pour les 
maintenir et les intensifier, le père Beau- 
bien lançait en 1953 un petit bulletin 
appelé ‘‘CONTACTS”’. Plus tard. une 
fois constitué un comité de dialogue 
interconfessionnel, une fois établi le 
Centre d’oecuménisme, un nouveau 
bulletin de communications fut mis à 
l'essai en 1964: ‘‘OECUMÉNISME EN 
MARCHE”. EN 1966, ce bulletin était 
remplacé par un trimestriel un peu plus 
soigné qu’on nomma tout simplement 
‘‘OECUMENISME’. Il parut en 
anglais et en français. Il comptait de 
huit à douze pages. Peu à peu, il prit des 
proportions. Depuis quelques temps, 
plusieurs numéros dépassent les trente 
pages. Pour s’y retrouver, l’on a préparé 
un index qu’on peut obtenir sur 
demande. 


Prochain spectacle de la série 
“Les spectacles - enchanteurs” 


Michel Chammartin 


auteur - composifeur - interprète 


15 et 16 janvier Salle Pauline-Boutal 
20h30 340, boulevard Provencher 


Billets en vente au guichet du CCFM No 233-8972 
adultes - $6.00 - 7.00, étudiants, âge d'or - $4.75 - 6.00 


Le bulletin est maintenant publié sous 
une toilette nouvelle, Le sigle au bas de 
la page suggère la Trinité comme source 
et modèle parfait de l’unité. Il rappelle 
aussi que l'unité respecte la diversité; 
que le principal animateur du 
mouvement oecuménique est l'Esprit 
qui nous pousse à nous rapprocher les 
uns des autres dans un climat de vérité et 
d'amour. Puisse le même esprit 
d'amitié et d’entraide, qui a présidé au 
développement du bulletin, continuer 
d’inspirer leur désir commun de servir 
l’Église et la société. 


CENTRE D'OECUMÉNISME 


SERVICE COMPLET 
DE DEMENAGEMENT 


256-5869 256-2564 


Personnel tout à fait experimente 


Heures d’ouverture 


du lundi au samedi 
de 10h à 17h 


315, rue Kenny 
Saint-Boniface 
Manitoba R2H 3E7 


Tél.: 237-3395 


manitoba Prix 
express K? 


OUVRIRA UN DOSSIER SUR LA CROIX-ROUGE 
LE VENDREDI 22 JANVIER À 18h30 


Que fait exactement la Croix-Rouge? Qui sont les donneurs de sang et jusqu'à 
quel âge peuvent-ils le faire? Quelle est l'envergure internationale de cet 
organisme? C'est à ces questions et à bien d’autres que tentera de répondre 
Manitoba Express. 


Animation: Frédéric Nicoloff 
Réalisation: Donald Hétu 


+ 
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M. Sylva Bergeron 
président et fondateur 


NÊTRHODE 
JYLME DERGERON 


(Un art de vivre. avec soi à les autres) 
Session en «<RELATIONS HUMAINES» 


De plus, nos conditions sont à la 


æ 
Vo us ce aq ut cee portée de toutes les bourses: 


Vous payez $900 par rencontre pen- 
dant 10 semaines. 


…Manquez de confiance en vous 
.…Manquez de courage, d'enthousiasme 
.…Subissez votre travail, refusez les promotions ———— 
…Êtes (supposément) né pour un petit pain 
…Endurez votre vie plutôt que de la vivre 
.…Souffrez de timidité, de gêne 

…Craignez de faire rire de vous, de vous affirmer | Une démonstration ‘Gratuite’! 
Notez un certain vide dans votre vie | / Dix (10) rencontres régulières 
….Êtes incompris, manquez d'amis, etc...etc…. | (une par semaine) 


| UNE SESSION COMPREND 
12 RENCONTRES: 


| Ÿ Une journée ‘‘Graduation"' spéciale 


Notre méthode est faite sur mesure pour vous... et gratuite. 


Sans SRUPMEES de votre eur venez Rrogre connaissance de notre méthode 


233-6307 


REN DEZ- VOUS SANS OBLIGATION 


DATE: LE 14 JANVIER 1982 À 19h30 
ENDROIT: CENTRE CULTUREL COOP DE SAINTE-ANNE 
43, RUE DE L’ARENA 
/ SAINTE-ANNE 
Gérard DION 


ANIMATEUR 


Mhstitut de Cols Personnelle di Québec JE 
Fondé en 1959 g. LS 


DIRECTEUR. Yvan Bergeron. Bureau: 2675, Flaubert, Laval, H7E 2L5 
L'institut détient un permis de culture personnelle du ministère de l'Education No 389507 
Seul institut autorisé à présenter la méthode Sylva Bergeron en relations humaines 
L L ELAN N.B. Une attestation d'études de culture personnelle vous est remise à la fin de ls session L "AP PORT 
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L’anniversaire du 
canal Rideau 


En 1982, une série de festivités 
marqueront le 150e anniversaire de 
l’un des sites historiques les plus 
célèbres de l’est de l'Ontario, le ca- 
nal Rideau. 


S’étendant sur 198km (123 milles) 
d'Ottawa à Kingston, le canal est le 
plus long du Canada. Sa construc- 
tion, dirigée par le colonel John By, 
se termina en 1832, après six années 
de labeur. Le siège des travaux était 
situé à Bytown, aujourd’hui Ottawa. 


La classique du Canadian Club, une 
reprise de la course au harnais sur 
glace, se déroule sur le canal Ri- 
deau à Ottawa, Ontario, chaque 
mois de février au cours du Bal des 
neiges. (Photo de la Commission de 
la Capitale nationale). 


BIENVENUE 


L'Eglise Chrétienne Evangélique de St-Boniface 
(231 Kitson à côté de Traverse) 
vous invite 
aux réunions régulières en français 


LE DIMANCHE À 11.00 Hres 


UNE EGLISE OÙ L’ON PRECHE LA PAROLE DE DIEU 


{2 Timothée 4.2) 
Pasteur Dick Neufeld 
49 Braemar, St. Boniface, Man. R2H 2K2 
233-8435 


Le Centre 
culturel 
franco-manitobain 


en collaboration avec CKSB 
présente 


———— Alan Stivell. —————— 


jeudi, le 28 janvier 21h 
à l'église Précieux-Sang, 200 rue Kenny 
Billets: $9.00 


Chez: 

ATO, CBO, Mary Scorer Books, Maison du Disque, 
Le Centre culturel. Information: The Winnipeg Folk 
Festival - Tél. No 453-2985 


Collège 


N . tie Universitaire 
Collège universitaire 


de Saint-Boniface 
Boniface 


CAUSERIE 


Nicole Brossard 
poête et écrivain 
de Montréal, 


nous parlera de ses oeuvres 


le lundi 18 janvier 
à 13h30, salle 3117 


En soirée, elle participera à un panel: 
“L'écriture féminine”, à 20h, salle 2127 


Collège universitaire 
de Saint-Boniface 


L'Institut pédagogique: 
hier, aujourd’hui et demain. 


Depuis longtemps les francophones du Manitoba réclamaient la fondation d’un collège 
pédagogique pour la formation des maîtres. Avec la venue de la loi 113 en 1970, il ne 
pouvait plus y avoir de doute. Si les professeurs devaient enseigner en français, il fallait 
leur fournir l’occasion de se préparer en français. 


Le gouvernement manitobain annonça donc son projet de fonder un institut pédago- 
gique à Saint-Boniface, En même temps, suivant les recommandations de la commis- 
sion Laurendeau-Dunton, le gouvernement fédéral proposait un seul institut pédago- 
gique pour l'Ouest canadien. C’est ainsi, qu'après de longues discussions entre les diri- 
geants des provinces et Ottawa, il fut décidé en 1972 de fonder l’Institut pédagogique au 
Collège universitaire de Saint-Boniface. 


En septembre 1972, l’Institut pédagogique ouvre ses portes. Les programmes s’y don- 
nent en français. Par affiliation à l'Université du Manitoba, l’Institut pédagogique offre 
à ses étudiants les mêmes grades universitaires que la Faculté d'Éducation. Le 
ministère de l'Éducation accorde à nos finissants les mêmes brevets d'enseignement 
qu’à ceux de l’Université, Et les choses vont bien; nos diplômés font bonne figure, leurs 
services sont sollicités de part et d’autre. De fait, leurs services sont tellement sollicités 
que c’est là le problème d’aujourd’hui. 


L'Institut pédagogique produit une trentaine d'enseignants par année... Et c’est loin 
d’être suffisant! Car un phénomène majeur est apparu sur la scène manitobaine depuis 
quelques années - le phénomène de l’immersion française pour anglophones. Voici 
quelques chiffres pour illustrer l'ampleur du phénomène. Cette année, il y a eu une aug- 
mentation d'environ 1,600 élèves en immersion dans les écoles du Manitoba; c’est une 
augmentation de 37% par rapport à l’an dernier. Cette augmentation d'élèves nécessite 
les services d’une soixantaine de nouveaux enseignants en immersion. Pour l’année 
1982-83, les Éducateurs franco-manitobains estiment qu'il y aura un besoin d’environ 
80 professeurs additionnels. Comment allons-nous répondre à cette demande? Nous 
pouvons intensifier notre publicité, nous pouvons faire du recrutement à l'extérieur de 
la province et nous découvririons peut-être d’autres moyens..…., c'est un des défis de 
l’avenir. 


Enfin, en parlant d'avenir à l’Institut pédagogique, il ne faut par oublier de mentionner 
l’éventuel programme de prémaîtrise et de maîtrise en Éducation que nous espérons 
offrir dans un avenir assez rapproché. Nous poursuivons toujours le dossier comme 
priorité et de façon très énergique. 


En conclusion, disons que les choses fourmillent à l’Institut pédagogique du Collège et 
l’avenir s'annonce comme étant très intéressant. 


Roger LEGAL 


Ateliers de théâtre Visitez 
du CM. 


Le Cercle Molière offre 10 ate- 
liers de jeu pour les jeunes, de 15 à 
18 ans du 20 janvier au 20 février rez-vous de la lecture à moitié prix. 
1982. Les ateliers de deux heures - Livres -Comics - Magazines 
auront lieu les mercredis à 19h00 et Tél.: 233-6839 
les samedis à 10h00 au Théâtre de la 
Chapelle, 825, rue St-Joseph. 

L'animation des ateliers a été 
confiée à Pierre Trudel, jeune comé- 
dien bien connu des Franco-Manito- 
bains. 

L'inscription pour les ateliers est 
limitée à 15 participants. Le coût est 
de 535. 

Pour plus d’information, veuillez 
téléphoner à Aline au Cercle Mo- 
lière au No 233-8053. 


192, rue Marion 
Saint-Boniface 


ENTREPRISE GÉNÉRALE 
D'ÉLECTRICITÉ 


Fontaine 


Électrique Ltée. 


165, boulevard Provencher, 
Saint-Boniface 
Téléphone: 233-7425 


ADMINISTRATION DES AFFAIRES: 

- Introduction à l'ordinateur lundi 19hà 22h  $60 
(du 25 janvier au 3 mai) 

- Tenue des livres (Bookkeeping) lundi 19hà22h  $65* 
(du 8 février au 19 avril) 


* Les frais d'inscription couvrent le coût des manuels pour ce cours 

ANIMATION PRÉSCOLAIRE: (du 1er février au 28 mai) 

- Activités préscolaires samedi 9h à midi $45 
Famille d'aujourd'hui mercredi 19h à 22h $45 


- Littérature pour enfant mardi 19h à 22h $45 


Pour plus de renseignements veuillez vous adresser au: 


Collège communautaire de Saint-Boniface 
200, avenue de la Cathédrale 
Saint-Boniface(Manitoba) 

R2H 0H7 
233-0210 


DUCHARME BOOK STORE 


Vendez ou échangez vos livres. Procu- 


Le Comité culturelle du Collège universitaire de Saint-Boniface a le plaisir de vous 
inviter à ses quatre prochaines causeries. 


1 - Le lundi 18 janvier... 19H50 Salle 3117 
Nicole Brossard, poète et écrivain de Montréal, nous parlera de ses oeuvres 
N.B. En plus, Nicole participera à un panel d'écrivains féminins, le lundi 
18 janvier, à 20h dans la salle 2127 du Collège. Le sujet de la cause- 
rie est intitulé: 
L'écriture féminine. 
2 - Le jeudi 21 janvier... 19h30 à 21h30... Salle 2127 
Dialogue islamo-chrétien 
La doctrine chrétienne présentée par un mulsulman- Taïb Soufi (professeur de phi- 
losophie au Collège). L’Islam présenté par un chrétien - Edmond Cormier (profes- 
seur de religion au Collège) 
3 - Le mercredi 27 janvier... 12h30 à 13h30... Salle 2127 


Démilitarisation: exposé et diaporama présentés par Charles Fillion de Développe- 
ment et Paix. 


4 - Le mardi 2 février... 20h........Salle 2127 
La Louisiane française, société créole ou acadienne de la dispersion. 


Dean Louder, géographe, nous présentera, en plus de sa causerie, des photos sur le 
thème: ‘Les Multiples visages de la Louisiane française’”. 


Ces causeries sont gratuites et ouvertes au public. 
BIENVENUE A TOUS. 


Le Ciné-Club du Collège universitaire de Saint-Boniface aimerait vous inviter à son pro- 
chain film. 


Le film IPHIGÉNIE sera présenté le jeudi 14 janvier à 20h et le vendredi 15 janvier à 
11h30 et à 20h, à la Salle Martial-Caron du Collège. 


Voici un résumé du film.: 


Les armées grecques sont réunies en Aulide pour aller attaquer Troie, dans l’attente de 
vents favorables pour prendre la mer. Le roi Agamemnon fait abattre les animaux 
sacrés du Temple D'artemis pour nourrir ses troupes. Le grand-prêtre Calchas annonce 
alors que le vent se lèvera que lorsque Agamemnon aura offert sa fille Iphigénie sous 
prétexte d’un mariage avec Achille. L’adolescente et sa mère Clytemnestre apprennent 
trop tard la ruse. Après un moment de révolte, Iphigénie se soumet à son sort’? 
N'oubliez pas les prochaines présentations: 


28-29 janvier... Cousin Cousine 25-26 février... La Carapate 
11-12 février... Les Bons Débarras MSl2IMArS 0. Roméo et Juliette 


À l'occasion de la séance du Ciné-Club du vendredi 15 janvier à 20h des professeurs 
de français du CUSB présenteront le film IPHIGÉNIE et participeront à la discusion 
qui suivra le film. 


Le Centre culturel franco-manitobain 
présente 


la session hiver 1982 
des ‘‘ Ateliers des arts et métiers”? 


Flêché - 25 janvier au 22 février, 19h30 à 21h30, $19.00 
Menuiserie - 23 février au 13 avril, 19h à 22h, $60.00 
Poterie - débutants - 25 janvier au 5 avril, 19h30 à 22h, 
intermédiaires - 27 janvier au 7 avril, 19h30 à 22h, 865.00 
plus les samedis, 27 mars et 3 avril, 10h à 16h 
Tissage - 26 janvier au 23 mars, 19h30 à 21h30, $32.00 
Yoga - 27 janvier au 7 avril, 19h à 20h, $20.00 
SPÉCIAL! En amenant un(e) ami(e) avec vous, vous obtiendrez un rabais de 
15% sur votre cotisation. 
Il faut vous inscrire avant le 20 janvier 1982 


Appelez Lise Brémault, coordonnatrice des arts et métiers 
Tél No. : 233-8972 


Exposition - ‘Visages de mon pays’ - 57 artistes - peintres canadiens-français 


- 13-24 janvier 
- 10h - 22h - lundi à vendredi 
- 13h - 22h - samedi et dimanche 
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SEMAINE 

DE PRIÈRE . 
POUR L'UNITÉ 
DES CHRÉTIENS 


Cette année la Semaine de Prières pour l'Unité des Chrétiens a pour thème: CHEZ 
SOI DANS LA FAMILLE DE DIEU. Ce thème se prête d’une façon toute spéciale à 
l'hospitalité entre tous les Chrétiens. 


En effet le mot ‘‘famille’’ évoque des images et des sentiments riches de sens. Pour le 
Chrétien, à la lumière de la foi, le concept de famille prend une dimention supplémen- 
taire. Le Chrétien peut se déclarer ‘‘chez soi dans la famille de Dieu”. Il expérimente la 
qualité spirituelle de cette famille unique, fondée sur Jésus-Christ et animée par l’Esprit- 
Saint. On y poursuit un idéal de fraternité et d'unité entre tous les membres. 


Ne devons-nous pas tous collaborer à la construction d’un tel climat familial autour 
de soi et dans le monde? C’est à quoi nous sommes invités tout particulièrement en cette 
Semaine de l'Unité. Que le tout soit accompagné de prières ferventes en union avec nos 
frères et soeurs des autres Eglises chrétiennes. 


On présume que toutes les paroisses et institutions ont reçu un exemplaire de la 
brochure et une affiche du Centre canadien d’oecuménisme. Sinon (ou si l’on désire des 
copies supplémentaires) s'adresser immédiatement au Centre de. pastorale ou au Centre 
canadien d’oecuménisme. 


COMMISSION DIOCÉSAINE D'OECUMÉNISME 


La Commission diocésaine d’oécuménisme invite les laîcs (individus ou couples), reli- 
gieux, religieuses, diacres, jeunes, intéressés à promouvoir le mouvement oécuménique 
dans notre milieu, de se faire connaître en donnant leur nom et leur adresse, au Secré- 
tariat du Centre de pastorale, 622, avenue Taché, Saint-Boniface, Man., R2H 2B4,. 
Tél.: 247-9851, poste 51. 


RELANCE POUR COUPLES 


Relance pour couples qui ont 7 ans et plus de mariage se tiendra les 29, 30 et 31 janvier 
601, rue Aulneau. 

Relance pour couples qui ont moins de 6 ans (inclusivement) de mariage se tiendra les 6, 
7 et 8 février 601, rue Aulneau. 


Pour plus de renseignements s’adresser à soeur Cécile Granger qui est disponible au bu- 


reau SPM les lundis, mardis et jeudis de 13h30 à 17h au numéro de téléphone suivant: 
233-4117. 


AVIS AUX CRÉANCIERS 
EN CE QUI CONCERNE la succession de feu EDMOND RO- 
CAN, du village de La Broquerie, au Manitoba, cheminot. 
TOUTES réclamations contre la succession ci-dessus men- 
tionnée doivent être déposées à l'étude des soussignés, 201-185, 
boulevard Provencher, Winnipeg, Manitoba, R2H 3B4, avant 
le 15 février 1982. 
DATÉ à Winnipeg, au Manitoba, ce 6e jour de janvier 1982 
TEFFAINE, MONNIN, HOGUE & TEILLET 


Procureurs de la succession 


CONCURRENT(E)S: 


OEUVRE: 


PRIX: Bourse de 1 


ar GC: 


CAISSE POPULAIRE 
LA BROQUERIE LIMITEE 


17 AU 23 JANVIER 1982 


CONCOURS AURËÈLE SÉGUIN POUR 
AUTEURS - COMPOSITEURS - INTERPRÈTES 


THÈME : Mon coin de pays 


tout(e) auteur-compositeur-interprète de la relève 
francophone à l'extérieur du Québec 


partition/texte originaux et inédits: ils n'auront 
donc jamais été publiés, enregistrés où entendus 
sur les ondes et/ou en public 
500$ devant être utilisée pour 
fins de stages de formation artistique 


ADRESSE: Concours Aurèle Séguin 
C.P. 26, Succursale Norwood Grove 
Saint-Boniface, Manitoba R2H 3B8 


Pour plus de renseignements téléphoner à Janick 
Belleau - F.C.C.F. No 247-4780 


RÉ R 70e en Et 


TÉLÉVISION CBWFT - CANAL 3/CABLE 10 


Le dimanche 17 janvier 


- 9h45: Ma Soeur la Terre 


L'HOMME PRÉHISTORIQUE - Claude Lafortune explique à ses petits amis 
l’évolution de l’homme dans les temps préhistoriques. 
Voix de Henri Bergeron - Eve Gagnier et Mireille Lachance. 


- 10h00: Le Jour du Seigneur 


Célébration oecuménique à la Grande Place du pavillon Judith-Jasmin à l’Uni- 
versité du Québec à Montréal. 


- 16h00:Second Regard 


1re partie: Actualités religieuses avec Myra Cree. 
2e partie: COUPLE EN CRISE, ire partie. 


Le mardi 19 janvier 


-22h10:Rencontre 


BESANÇON (Alain), un ex-marxiste. Il analyse avec calme ce qu’est le mar- 
xisme et pourquoi c’est une utopie (2e partie). 


DIALOGUE ISLAMO-CHRÉTIEN 


- Au Collège universitaire de Saint-Boniface, salle 2127 
- jeudi le 21 janvier 1982 
THÈME DE LA RENCONTRE 


LE Christianisme tel que vu par un Musulman, TAÏB SOUFI. 
L'Islam tel que vu par un Chrétien, EDMOND CORMIER. 


LE JOUR DU SEIGNEUR 
Célébration oecuménique 


Dans le cadre de l'émission LE JOUR DU SEIGNEUR, le dimanche 17 janvier à 10 
heures, on inaugurera la grande Semaine de Prière pour l'Unité des Chrétiens. 


Ainsi, à la ‘‘grande place’’ du pavillon Judith-Jasmin de l’Université du Québec à 
Montréal, des membres de plusieurs dénominations chrétiennes seront rassemblés pour 
la prière: des Episcopaliens, des membres de l'Eglise Unie du Canada, des Luthériens, 
des Orthodoxes, des Presbytériens et des Catholiques. 


Accompagnées par un ensemble musical de cuivres, des chorales de ces différentes 
dénominations uniront leurs voix pour interpréter des psaumes et des hymnes de leur 
répertoire respectif. Par ailleurs, des jeunes, représentants de ces mêmes Églises, ten- 
teront par la danse d'illustrer le thème de la semaine: CHEZ SOI DANS LA FAMILLE 
DE DIEU. 


F Travaux publics Public Works 
Canada Canada 


APPEL D’OFFRES 


DES SOUMISSIONS SCELLEES pour le projet 
décrit ci-après, adressées au gérant de district, 
finances et administration, Travaux Pubics 
Canada, 201, -269, rue Main, Winnipeg, Manitoba 
R3C 1B2, au téléphone (204) 949-2372, seront 
accueillies jusqu'à l'heure et à la date de tombée 
indiquées. La documentation relative à ce projet 
peut être obtenue du bureau du ministère, sur 
versement du dépôt requis. 


Projet no. 034115 EMERSON, MANITOBA 
Douane et accise, route 75 
Installations - C.E.P.A.C.S. 


Date de tombée: 11:30 a.m. (HCN) 26 janvier 1982 
Dépôt requis: $25.00 


La documentation relative à ce projet peut être 


AVIS 
DE CONVOCATION 


Sociétaires de la Caisse populaire de La Broquerie 
Limitée vous êtes convoqués à la réunion annuelle 
de la Caisse populaire de La Broquerie Limitée qui 
aura lieu à la Salle numéro 1 à l’aréna le La Bro- 
querie le lundi 


25 JANVIER 1982 
1 - entendre rapports des comités 
2 - adopter le rapport financier 
3 - Élire 2 membres au Conseil d'administration 


Pour le Conseil d'administration 


Norbert J, Durand 
secrétaire 


VISITEZ: 


la TERRE SAINTE, 
le CAIRE, ROME et MADRID 
avec le Père G. Laviolette, o.m.i. 


du 28 mars au 18 avril 1982 


$3,395 (Can.) de Toronto 


6 jours en Israël, 3 en Égypte, 7 en Italie, 


4 en Espagne 
Chambres à 2 lits, hôtels 3 étoiles, 
déjeuner, dîner inclus, 


Brochure sur demande 
Pour réserver, 
envoyez $300 avant le 15 février 1982 à: 


Assiniboine Travel Service Ltd 
J. Schroeder, manager 
219 - 818, avenue Portage 
Winnipeg, Manitoba R3G ON4 
Téléphone: (204) 775-0271 


obtenue 201 -269, rue Main, Winnipeg, Manitoba, 
et peut être consultée au bureau de l'Association 
des constructeurs de Winnipeg. 


Plus de précisions peuvent être obtenues de Z. 
IKotin, administrateur de projet - (204) 949-4910 


RENSEIGNEMENTS ADDITIONNELS 


Le dépôt pour l'obtention des plans et devis des- 
criptifs relatifs à ce projet doit être fait sous forme 
de chèque bancaire émis à l'ordre du receveur 
général du Canada, et sera remboursé, sur remise 
des documents, en bon état, dans le délai d'un 
mois de la prise de connaissance des 
soumissions. 


La plus basse soumission, ou toute autre, ne sera 
pas nécessairement acceptée. 


Canadäà 
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CHRONIQUE DE LA TÉLÉ ramener 


Regarder fidèlement la télévision française... ça paye! 


C'est ce que pourrait affirmer Mme Suzy Périsse, de Saint-Boniface qui a partici- 
pé, le vendredi 8 janvier à 19h00, au jeu questionnaire de l'émission réseau: LA- 
PRADE POP, POP ET POP. 


Pour avoir deviné le nom du personnage mystère et pour avoir bien placé les 
lettres du mot “Banco” dans de bonnes cases. Mme Périsse a gagné la coquette 
somme de $1,350. Voilà qui est prometteur pour un début d'année. 


Toutes nos félicitations à l'heureuse gagnante. 


À VOTRE TOUR, N'HÉSITEZ PAS À PARTICIPER À L'EMISSION LAPRADE POP, 
POP ET POP... … C'EST SI FACILE. 

Envoyez une carte postale, dûment affranchie à LAPRADE POP, POP ET POP 
RADIO-CANADA- C.P. 9095-Succursale A- Montréal, Québec H3] 148. 


En restant dans le domaine des gagnants... 


L'émission PASSE PARTOUT a remporté le trophée FELIX accordé au disque de 
l'année dans la catégorie enfants. 

Pour célébrer cette victoire, les principaux personnages de l'émission PASSE 
PARTOUT, vous présenteront, le dimanche 17 janvier à 18h30, dans le cadre de 
FAUT VOIR ÇA: PRIX FELIX 81, un numéro spécialement créé pour les petits et 
les grands. 


Et encore... 


L'émission LE CALUMET SACRÉ, réalisée par Léo Foucault, et qui a gagné la 
Harpe d'Argent au Festival International de la Harpe d'Or à Dublin, Irlande, sera 
très prochainement mise à la dispoisition des téléspectateurs, à l'ONF. 


Pour terminer... 


Chaque semaine, des étudiants d'écoles secondaires francophones du Manitoba 
s'affrontent à Génies à Herbe. Le dimanche 17 janvier à 17h30, le Collège Chur- 
chill sera opposé à l'équipe de LA BROQUERIE. Pour savoir quelle sera l'équipe 
gagnante, ne manquer pas cette passionnante rencontre animée par Louis Le- 
mieux et réalisée par Marie Benoist-Martin. 


Se à + + + 


Spécial... 


La finale de l'Ouest de la série PILE OÙ FACE aura lieu le 5 février en soirée à 
CBWFT, 541, avenue Portage. Réalisée par François Savoie et animée par 
Stéphane Cherpit, cette série de jeux questionnaires permet à deux concurrents 
d'entrainer Dame Fortune dans leur camp respectif. Les spectateurs peuvent ré- 
pondre à la question SPRINT et se mériter de très beaux prix. Mais attention... le 
nombre des places est limité... 


À Manitoba Express, le vendredi 15 janvier à 18h30, Jacqueline Blay s'entretien 
dra avec David Stone qui revient de Pologne, sur la situation actuelle dans ce 
pays. Egalement au programme: un dossier sur l'évolution et l'implication du 
catholicisme dans la société manitobaine. 


À PHARE OUEST, le mardi 19 janvier à 
20h00, FACE À FACE avec Gertrude 
Laing, une Albertaine de 74 ans qui fait 
le point sur son implication dans les 
mouvements sociaux-culturels de Cal- 
gary ainsi que sur sa participation à la 
Commission sur le bilinguisme et le bi- 
culturalisme et à la Commission de la 
Radio-Télévision canadienne (CRTC). 
Maurice Arpin est le réalisateur-coor 
donnateur de cette série. 


Tél.: (204) 247-7692 


RSA otage 


€.P.10, 219 Provencher, St-Boniface Man., R2H 3B5 


Le Festival du Voyageur vous invite à rencontrer le 
nouveau Voyageur, M. Pierre LaRoche, lors d’une 
soirée préfestival organisée par la Brigade de la 
Rivière Rouge. 


La soirée aura lieu le samedi 23 janvier à 20h30 au 
CCFM, 340 boulevard Provencher. 


Billets en vente au CCFM et au bureau du Festival du Voyageur, 
219, boulevard Provencher No 247-7692. 


CHRONIQUE RADI CZ par Huguette LE ALL 


Participation massive des jeunes auditreurs de CKSB aux concours de NOËL 


le concours de contes de Noël, organisé par l'équipe de MICRO-MATIN pour les 
jeunes de la 2e à la 8e année, a suscité plus de 500 réponses. 


Bravo à tous les participants ainsi qu'aux professeurs et parents qui ont con- 
tribué à cette réussite. 


Le jury a désigné 3 gagnants: 


© primaire: Michelle LE GALL de Saint-Boniface pour le conte 
LE NOËL D'UN VIEILLARD 


e élémentaire: Anna-Marie FULHAM de Saint-Lazare pour le conte 
LE GRAND SAPIN 

@ junior: Gisèle GRÉGOIRE de Lorette pour le conte 

LE DÉSIR DE NATHALIE 


Les heureux gagnants sont venus lire leur conte en ondes le 18 décembre et re- 
cevoir leur prix: un poste de radio AM-FM avec lecteur à cassettes. le conte de la 
série junior ayant donné lieu à une dramatisation en ondes, ce même jour, se 
méritait $50.00 supplémentaires. 

Encore bravo! 


Pendant ce temps, un autre concours s'adressant aux plus petits s'attirait aussi les 
faveurs de l'auditoire: le concours de dessins de SCHTROUMPFS organisé par 
Nadine Hrynek dans le cadre de l'émission du samedi DISCOTHEQUE OUVERTE. 
Une soixantaine de dessins bien beaux et colorés provenant des 4 coins de la 
province,sont venus décorer les murs de CKSB. 


Chaque participant (avant la date limite) reçut un schtroumpf miniature. Le pre- 
mier prix, un grand Schtroumpf en peluche fut attribué à Louise Gauthier de 
Richer pour sa magnifique fresque “schtroumpfienne”. Albert Roy de Sainte- 
Anne et Ricky Beaudin de Saint-Eustache, 2e et 3e prix, se méritèrent des 
peluches de taille moyenne. 

Bravo à tous nos jeunes amis dessinateurs, ils ont été formidables. 


pe 


Cette semaine, pour participer au concours de MICRO-MATIN, nos jeunes amis 
doivent dessiner un lion et envoyer leur dessin à TONTON STEF CKSB, 607, rue 
Langevin, dès que possible. Il y a aussi des prix à gagner. 


MANUEL BRAULT 
EN SOIREE 
CABARET 


Manuel Brault du duo Brault- 
Fréchette jouera au Collège uni- 
versitaire de Saint-Boniface les 
22 et 23 janvier à 20h00. 

Réservez vos billets en commu- 
niquant avec l'Association des 
ftudiants du Collège universi- 
taire de Saint-Boniface au 
numéro: 247-5094 
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Collège secondaire 
de Saint-Boniface 


Comité: Gisèle Dupasquier, Lucienne Loiselle, Jean-Louis Ouellette, 
Paul Préfontaine. 


AFS au Collège 


L'organisme AFS a connu ses débuts à Paris en 1914. Un groupe d’Américains, retenu en 
France à cause des hostilités, décide de former une équipe de secours. Comme ils travaillent sur 
les champs de bataille ils sont connus sous le nom de l’‘* American Field Services’”” (AFS). 


Au cours des deux conflits mondiaux ils apportent secours à plus d’un million de blessés de 
guerre, peu importe leur origine. 


À la fin des conflits, ils décident de tenter une expérience qui permettrait à d’autres de vivre et 
de promouvoir la compréhension entre les nations. 


Grâce à ce groupe et à un système d'échanges internationaux des milliers d'adolescents du 
monde entier peuvent aller vivre au sein d’une autre famille de langue et de culture différente F& 
des leurs. Ils participent ainsi à la vie étudiante et communautaire d’un autre pays. 


En 1977, M. Lucien Loiselle, directeur-adjoint au Collège, fit connaître ce programme aux On voit sur la photo les 5 élèves qui espèrent être choisi par AFS. De gauche à droite: 


étudiants. Grâce à ses efforts soutenus plusieurs jeunes en ont profité. cp ia Francine Lepage, Suzanne Druwé, Christine Lachance, Christine 
En 1978-79 - Juliane Schaible s’est rendue en Hollande où elle a étudié l’allemand et le hol- 


landais. Elle est présentement à l’Université du Manitoba et elle est devenue la coordonnatrice 
provinciale d’AFS. 

En 1979-80 - Stella Gagné perfectionna son espagnol en allant vivre au Paraguay. Cette même 
année, la famille Antoine Gagné a accueilli une Suédoise, Britta Thdin et l’année dernière la 
famille Albert Lepage a accueilli une Guatémalienne, Ethel Morales. Ces deux élèves ont vécu 
une année au Collège. 

En 1980-81 - Michel Loiselle se rendit au Luxembourg d’où il est revenu avec l'allemand et le 
luxembourgeois, Son année lui a permis de se rendre à Londres, à Strasbourg, en Allemagne, en 
Belgique, en France et en Suisse 

Cette année, Pauline Jubinville vit une expérience au Brésil. De plus, la famille Elie Bédard et 
la famille Antoine Gagné sont des foyers d'accueil pour Andrès Uribe de la Colombie (Améri- 
que du Sud) et pour Emparo Yepez de l'Argentine. 

Le programme continue à prendre de l’envergure. Cinq étudiants se sont portés candidats 
pour l’année 82-83. Chacun d’eux espère se rendre soit en Europe ou en Amérique du Sud - bien 
qu’ils auraient pu choisir l’Afrique, l’Asie, le Moyen-Orient ou l'Océanie. 

AFS dispose de plus de 300 professionnels et des équipes de bénévoles qui regroupent plus de 
100,000 personnes à travers le monde. Un élève qui participe au programme est placé dans une 
famille soigneusement choisie et est suivi au cours de l’année par un conseiller. 


D'après les expériences qu'ont vécues nos jeunes, il est évident que ces échanges contribuent à 
créer des liens d’amitiés internationales et à démolir bien des préjugés. Seront-ils nos ambassa- 
deurs du futur? 


A à ve PA 


Sur la photo, de gauche à droite: Michel Loiselle - Emparo Yepez - Andres Uribe. Ces 
trois étudiants sont en douzième au Collège secondaire. 


Le Cercle Molière présente 


Atil raison? til tort? 


Mise-en-scène 
Roland Mahé 


Décors 
Karen Ryan 


Costumes 
Mary Jo Pollak 


Eclairages 
Léo Lagassé 


Claude Dorge Irène Mahé 


Laurette Rouillard, Pierrette Cormier-Lloyd, Régis Gosselin, Bernard 
Boland, Claudette Journé, Yves Desautels, Frédéric Nicoloff, Maurice 
Auger, Jacqueline Hogarth et Gilbert Rosset. 


Les billets sont en vente dès maintenant au guichet du CCFM 


[O] Caisses Populaires du Manitoba 


du 29 janvier au 6 février 
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Le “Coup de pouce” 


Les donateurs 


AUBIGNY 
Noël Roy 


Brandon 
François Guyot 


Bruxelles 
Albert Simoens 


Carmen 
Mme Henri S. Bruyère 


Cypress River 


Mme Gaetan Hutlet 


Dauphin 
M. Laverne M. Lewycky MP. 


Dufrost 


Mme Lucie Catellier 


Elie 

Zéphirin Lachance 
Religieuse N.D. des Missions 
Mme AM. LE Sann 


Fort Alexandre 


Soeurs Oblates 


Haywood 

M. Léon Dagesse 
Marcel, Diane Dufault 
Mme Marie-Rose de 
Rocquigny 


Ile-des-Chênes 

Soeurs Missionnaires Oblates 
A.W. Trudeau 

Armelle & Louis Molin 

Mme Aldéa Trudeau 


La Broquerie 

Mme Marguerite Kyle 

M. & Mme Gérard Kirouac 
Rino Ouellet 

M. Camille Boily 


La Salle 


Jean Le Gourrierec 


Laurier 
Alexis Dupré 


Letellier 

Hélène Parent 

Léo & Solange Leclair 
Georges Bouchard 


Lorette 
M. & Mme Louis Marcoux 


Meadow Portage 


J.E. Jeannotte 


Morris 
Mme Jeanne Brunet & 
Mme Henriette Brunet 


Notre-Dame-de- 
Lourdes 

J.B. Comte 

Marie Hélène Monchamp 
Thaîs Vuignier 


Ontario 
Jean-Paul & Angèle Gobeil 
Denis R. Gratton 


Parc Windsor 

Odette & Richard Power 
Gertrude Rozière 

Odette Guyot 

Eddie Foubert 

Dr. Armand & Diane Boisjoli 
Rachel & Léo Roy 

Maurice Préjet 

Gisèle Lapierre 


Poplar Point 


Maurice Duclos 


Québec 


Les Petites Missionnaires de 
Saint-Joseph 


Richer 
M. Auguste Godard & 
Léon Dornez 


Saskatchewan 
Ovila Poirier 


Somerset 
Emile Labossière 


Saint-Adolphe 
Raymond & Alma Lagassé 
Mme H. Carrière 


Saint-Boniface 

Emilie D. Lagacé 

Lionel Bruneau 

Léonce Aubin 

S. Kleinschmit 

Lucienne Toupin & 

Yvonne Fontaine 

M. & Mme Jean Sas 

M. M. Elemond 

Yves & Albertine Lecocq 
Gabriel J. Forest 

M. & Mme Joseph Rémillard 
L. Achaire 

Mme À. Durand 

Adonai Catellier 

L. Beaulieu 

Léo Couture 

Mme Régina Gendreau 

Mgr Maurice Baudoux 

Guy Mulaire 

Liliane Hupé 

Eva Gérard-Siane 

Claude & Simone Gosselin 
Jean Landry 

]. Jamault 

Allen Soucy 

M. & Mme Raoul Poirier 

A. & M.B. Gaborieau 
Roland Masse 

Adrienne & Robert Paquette 
Marcien & Angéline Duhamel 
Marcien Duhamel 

Angéline Aubin 

Lucia Baril 

“202” Hair Studio 

Philippe Lambert 

Léo & Raymonde Rémillard 
M. & Mme Auguste Calvez 
Antoine & Irène Bérard 

M. Jean Deford 

Mme Rose Moiny 
Jean-Marie Eloy 

Carole Arbez 

Robert & Jeannine LaRocque 
Conrad & Gilberte Levasseur 
Robert Deprès 

Wilfrid E. Leveque 

Mme Martine Longtin 
Marie Callarec 


Saint-Claude 

Joe Sorin 

Noël Philippe 

Arthur & Alice Chappellaz 
J.M. Philippot 

Damase Déquier 


Saint-Eustache 
Alex F. Desrochers 


Saint-François-Xavier 
M. & Mme AV. Lamothe 


Saint-Jean-Baptiste 
M. & Mme Arthur Vermette 


Isabelle Barnabé 
Rosaire Dupuis 
Denis Clément 


Saint-Lazare 
Antonio Simard 


Saint-Léon 
Adelard Talbot 


Saint-Malo 

Denis & Aline Gosselin 

Les Filles de la Croix 

M. & Mme Emilien Desrosiers 


Saint-Norbert 

Hubert & Denise Balcaen 
Filles de la Croix 
Alphonse & Alice Cloutier 
Fernando Champagne 


Saint-Pierre 
M. Albert Gobeil 
Emile & Eva Gagnon 


Saint-Geneviève 
Rosaire Fiola 


Saint-Vital 

Gérard Préjet 

Léo & Lorraine Pantel 
Mme Aurise Kondziela 
Richard A. Girouard 
Marie Anna Gratton 
Raymond & Nicole de 
Rocquigny 

Bernard Lagacé 

Mme Jeannette Hupé 
Roland Johnson 
Léonard P. Rivard 
Bernard R. Ayotte 
Mme Marie À. Boivin 


Sainte-Anne-des- 
Chênes 

Stephen Langill 

L.L. Bernardin 
Theodora Bisson 
Lionel & Laurette Joyal 


Saint-Rose-du-Lac 
M. & Mme Paul Tardiff 
F.P. Granger 

Antoine Ferec 


Transcona 
A.G. Lambert 


Virden 


Marcel Tranq 


Winnipeg 

Léo D. Letourneau 

Sinai & Lucia Brière 

Jesse & Alice Vorst 

M. John Michaud 

Georges Teskey 

Soeur Supérieure 
Académie Ste-Marie 

Alice Giasson 

Jean-Jacques Le François 
Wilfrid À. Pelletier 

René E. Toupin 

Mme Annette McDonald 
Les Petites Missionnaires de 
Saint-Joseph 

Mlle Bertha Langlois 

Chan Le Van 

Anne Rusnak 

Lucienne Tellier 

Ellen Cringan 

Edmond & Albina Robidoux 
Gayle Robertson 

M. Arthur McConkey 

M. & Mme T.M. Macdonald 


Depuis le 1er janvier, le coût d’affranchissement d’une let- 
tre est de 30 cents. Les journaux, dont LA LIBERTE, pro- 
fitent d’un répit de quelques mois. || en coûtera plus cher, 
à compter du 1er avril prochain, pour vous livrer le journal 
par le courrier. Nous avons besoin de votre ‘Coup de 


pouce” pour durer et pour vous adresser -en parlant de 
courrier- chaque semaine, votre journal. 


À propos du “Coup de pouce”... 


LA LIBERTÉ est le seul journal d'expression française au Manitoba. 
Ce journal paraît depuis 1913. DOUZE MILEE NEUF CENTS exem- 
plaires en sont tirés chaque semaine. Il est adressé GRATUITEMENT à 
toutes les familles francophones de la province, à plusieurs amis 
vivant dans les autres provinces, et aux francophiles qui en font la de- 
mande. 


LA LIBERTÉ n'est pas une entreprise à profit -au contraire. Comme 
toutes les entreprises, le journal subit les coups de l'inflation. Il en 
coûte de plus en plus pour le produire. 


La publicité payée apporte des revenus au journal. Mais les indus- 
triels, les marchands, les associations, de même, se ressentent de l'in- 
flation et doivent réduire leurs frais d'opération. Les revenus qu'ap- 
porte la publicité au journal n'augmentent donc pas. 


En 1973, LA LIBERTÉ comptait 3,400 abonnés. Les frais d'impres- 
sion et des postes étaient de l'ordre de $37,000. En 1974, ces frais était 
de $46,000, pour 12,800 abonnés. Aujourd'hui, il en coûte au-delà de 
$90,000. ; 


LA LIBERTÉ ne compte qu'un journaliste et doit faire appel à des 
collaborateurs de l'extérieur pour assurer son contenu. Nous visons à 
plus. Nous visons à un contenu qui intéresserait le plus grand nombre 
de lecteurs possible. Cela coûte cher. 


Il y a quelques années, nous avons imaginé ‘‘Le Coup de pouce”!. 
Les gens se sont montrés généreux. Leurs contributions ont grande- 
ment aidé le journal. 


Nous vous revenons, en ces temps difficiles. Nous vous deman- 
dons des abonnements de ‘‘soutien”’. Peu importe le montant de vos 
dons. Nous comptons sur votre générosité. 


LA DIRECTION 


COUPON-RÉPONSE 


Je vous adresse $_à titre d'abonnement de soutien 
à LA LIBERTE, MON JOURNAL. 


NOM: 
ADRESSE: 


Envoyez au “Coup de pouce”, LA LIBERTÉ, C.P. 96, Saint-Boniface, 
Manitoba. 


sur la chanson 


AVEC LA FAMILLE CAMPAGNE 


et sur la magie 


AVEC FRANÇOIS COQUEREAU ASSISTÉ 
DE THÉRÈSE PILOTTE. 


sans oublier les sketches irrésistibles des 3 compères: 
Vincent Dureault, Jean-Louis Hébert et Janine Tougas 


Une réalisation de François Savoie 


Saint-Adolphe 


A l’école 


La vente des tablettes de chocolat 

s'est terminée avec un résultat superbe. 
Le profit net est de $1071.71. Les élèves 
qui ont gagné des prix sont: 
Ceux qui ont vendu plus de tablettes: 
Jeanne Brodeur - $30.00 - Lori Skoleski - 
$20.00 - Allan Schamber - $10.00 Jeff 
Skoleski - tablette d’une livre. 


Prix de $5.00 - au hasard - Chris Wilford, 
Eric Bridgeland: Jean Pomfret; Monique 


Curling 


Les élèves du présecondaire ont tenu 
leur bonspiel de curling le 18 décembre 
à l’aréna de curling de Saint-Adolphe. Ce 
fut une journée trés intéressante pour 
tous. 


Équipe gagnante de la section A: 
B. McTavish, R. Pastuzenko et T. Grant. 


Décès 

A l'hôpital de Saint-Boniface, le 25 dé- 
cembre à l'âge de 78 ans est décédé M. 
Wilfrid Lagassé, après une longue et 


douloureuse maladie. || est né et a vécu 
à Saint-Adolphe toute sa vie. 


Il a fait partie de toutes les organisa- 
tions de la place. Toujours prêt à aider 
ceux dans le besoin; il était aimé et 
respecté de tous. Précédé dans la tombe 
par sa femme Marie-Lourdes (Lavoie) 
ainsi que par ses fils Phillias et Claude. 


Il laisse dans le deuil ses deux filles, 
Isabelle, de Portage la Prairie et Cécile, 
Mme Raymond Poirier de Saint-Adolphe, 
sa bru, Laurette Lagassé; sept petits- 
enfants; un frère, Eugène et 3 soeurs: 
Mme Joséphinée Gorman de Winnipeg; 
Mme Regina Dufort de Saint-Norbert et 
Aggie Lagassé de Montréal. 


Qu'il repose en Paix 


Le don de sang 


Quand on a donné du sang, on est 
fier de soi. Parce que l’on sait que le 
sang donné sera utile à quelqu'un: 
un accidenté, un opéré, un hémo- 
phile, un ieucémique, un grand 
brûlé, une personne en état de choc 
ou une autre atteinte d'hépatite ou 
de tétanos. Quelqu'un pour qui le 
sang reçu signifiera la santé au lieu 
de la maladie, la vie au lieu de la 
mort. 


Donner du sang ne représente 
aucun risque pour le donneur et le 
corps humain remplace le plasma, la 
partie liquide du sang, en 24 heures 
et les globules rouges en quatre se- 
maines au plus. 


Donner du sang ne coûte rien et 
prend moins de 45 minutes. 


Le don de sang est réellement un 
don de vie, Donnez la vie à 
quelqu'un aujourd’hui même: vous 
serez fier de vous! 


Appelez la 
tarder. 


Croix-Rouge sans 


SERVICE-MAISON 
DE CONFIANCE 


Billinkoff"s 


Poutres, poteaux, bois de charpente 
produits asphaltés, contreplaqué, 
panneaux à murs, produits créosotés, 
portes et châssis. 


FERNAND ROBIDOUX 


625, rue Marion, Winnipeg, Man. R2J OK3 
Téléphone: 233-7121 


Tellier, Angèle Aubin; Donald Lagassé; 
Greg Lusignan; Greg Fender; Mark Pel- 


letier, Michelle Funk; Jack Carter; Lee : 


Ann Carter. 


Classe qui a vendu le plus de tablettes: 
la 9e année - prix - tablette de 5 livres. 
Félicitations à tous les gagnants et un 
grand merci à tous les participants. Un 
merci très spécial au restaurant Pic & 
Nic qui acommandité cette vente. 


Equipe gagnante de la section B: 

G. Sabourin, L Lagassé et L. Trudeau. - 
Gagnants des trophés pour meilleurs 
joueurs: 

S. Lagassé et K.Thomas. 


Gagnants des trophés pour meilleurs 
élèves sportifs: S. Leclerc et R. Pastu- 
zenko. 


Edmée LEGAL 


Denise HANCOX 


Le Club amical de Saint-Adolphe 


Les aînés de Saint-Adolphe se 

rénissaient au début de décembre pour 
former un club. La réponse a été bonne, 
et a amené le groupe à nommer l'exé- 
cutif suivant: 
M. Urbain Perron, président; M. Norbert 
Chaput, vice président; Rozanna Carrière, 
secrétaire; Louis J. Robert, Trésorier; 
Conseillers: Mme Berthe Aubin, Lucia 
Robert, Emma Chaput, Octave Parissien, 
Armand Lagassé; Adrien Leclerc. 


Le 7 janvier 1982, à la réunion géné- 
rale, le nom du club fut choisi; nous 
serons désornais connu sour le nom de: 
Le club amical de Saint-Adolphe. 


On compte déja 150 membres. Toute 
personne de 55 ans ou plus peut de- 
venir membre,le montant de le cotisa- 
tion est de $5.00. Pour tous renseigne- 
ments, téléphonez au président au No 
883-2295. La réunion de l'exécutif aura 


ACTIVITÉS 
POUR 


LES FEMMES 


lieu le 15 janvier pour discuter du bud- 
get. 


La prochaine assemblée générale 
aura lieu le 1er février à 19h30 à la sa- 
cristie. 


À LA RECHERCHE 
DE FOYERS 


Le Festival du Voyageur est à la re- 
cherche de foyers afin d'héberger 
des jeunes Québécois qui seront ici 
pour le Tournoi international de 
Hockey voyageur qui aura lieu du 17 
au 21 février 1982. Pour plus de ren- 
seignements ou pour offrir votre 
assistance, S.V.P. contactez Adrien 
Moquin au No 247-7692, 


D'après les données de Statistique Canada 1976, il y a environ 27,520 
femmes francophones au Manitoba. De celles-ci, 17,437 femmes ou 63,36% 
seraient âgées de 15 à 64 ans. 


En collaboration avec le ‘National Action Commitée on the Status of 
Women”, le ‘Manitoba Action Commitee on the Status of Women’ présente 
une conférence sur ‘‘Les femmes et les pensions” à l'Université de Winnipeg 
les 22 et 23 janvier 1982. La conférence donne à toute femme intéressée 
l'occasion de s'informer au sujet du système de pensions qui existe 
présentement et de faire des suggestions et des recommandations en ce qui 
concerne les réformes à y apporter. 


Pour encourager la participation de femmes vivant à l'extérieur de 
Winnipeg, le comité organisateur de la conférence offre le remboursement 
des frais de transport et un service de cantonnement. Pour les femmes de 
Winnipeg, le comité offre gratuitement la garde des enfants. || convient de 
noter qu’il y a aussi un service de traduction simultanée à la conférence afin 
que les débats puissent avoir lieu dans les deux langues officielles. || serait 
important que les femmes franco-manitobaines profitent de cette occasion et 
ainsi en assurent de semblables à l'avenir. 


Pour les mois suivants, une date à retenir est la Fête internationale de la 
femme le 8 mars 1982. Deux groupes de femmes, Réseau et le Comité 
provisoire pour le Regroupement des Femmes au Manitoba, ont travaillé 
ensemble pour soumettre au Secrétariat d'Etat une demande de subvention 
pour un projet spécial, Célébrons la Fête des femmes, qui aurait lieu le 
dimanche 7 mars. Parmi les activités, on propose: exposition d'art et 
d'artisanat, films, débat, diner-rencontre, saynètes et bien d'autres activités 
encore. Surveillez les médias pour en avoir des nouvelles dans les prochaines 


semaines. 


Toutes personnes intéressées à avoir d'autres détails sur la conférence 
“Les femmes et les pensions’ ou sur les possibilités de la Fête de la femme 
peuvent communiquer avec Lucille Cenerini au No 233-4915. 
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ENTE td 


Saint-Jean-Baptiste 


Équipe de Sabourin Seed Service: Sheldon Bouchard, Michel Fillion, Lorne Hamblin 


et Tim Hébrard. 


Curling 


Les surprises n'ont pas manqué à 
Winkler le 19 décembre, lors des séries 
de la Super Ligue du Sud du Manitoba. 
En effet, tous les favoris ont mordu la 
glace! Les 2 équipes de Saint-Jean- 
Baptiste ont perdu en bout supplémen- 
taire contre les gagnants éventuels. 


“Superior Bus” à Saint-Jean-Baptiste 


L'on se souvient que le printemps der- 
nier, notre Bernard Savourin avec l'appui 
financier de plusieurs citoyens de Saint- 
Jean-Baptitste et d'autres canadiens, 
avait racheté l'usine Sheller Globe de 
Morris de ses propriétaires américains 
et l'avait renommé ‘Superior Bus Manu- 
facturing Ltd.” 


Depuis, “Superior Bus” obtenait un 
octroi d'expansion de MEER, augmen- 


Le club des Blés d'Or 


Notre club de Lorette a eu un rassem 
blement amical des personnes âgées, 
jeudi le 17 décembre 1981 à la salle 
paroissiale. Ce genre de rencontre est 
une occasion pour les membres de 
notre club de partager ensemble une 
soirée fraternelle et de mieux se connai- 
tre les uns les autres. Cinquante-neuf 
membres ont répondu à l'appel et un 
délicieux souper (accompagné d'un 
petit verre de vin) fut servi par Mme Cé- 
cilé Préfontaine. Le président du club, 
M. Roger Gauthier, fit l'ouverture avec 
prières d'usage et souhaita gaiement la 
bienvenue à tous. La secrétaire, Mme 
Rosa Therrien, donna un aperçu des 
activités de l'année, tout en signalant 
le dévouement des dames volontaires 
qui se réunissent régulièrement au foyer 
pour confectionner des objets, sous la 
direction de Mme Yvonne Dubois qui se 
charge de les vendre. Après le souper, 
tous ont chanté des chants de Noël 
suivis de la danse au son de la musique 
de William Danylchuk, et au violon par 
Patti Kosturok. Mme Patricia Danylchuk 
s'est chargée du programme de chants 
et amusements appropriés pour cette 
joyeuse fête de Noël. Ce fut très gentil 


Tournoi annuel 
de hockey 


Le 4e tournoi annuel de ‘‘Midget Hoc- 
key'' organisé par les Chevaliers de Co- 
lomb aura lieu à l'aréna de Somerset 
cette tin de semaine les 15, 16, 17 janvier 
Il y aura des équipes de Winkler, Pine- 
view, Steinbach, Gravelbourg, Holland, 
et Somerset, Ce tournoi promet d'être 
des plus intéressants. 

Odile OSTROWSKI 


AVIS 
RÉUNION 


CONSEIL SCOLAIRE DE 


SAINT-BONIFACE 
à 19h30 - 50, chemin Monterey 
Mardi 19 janvier 


En quarts de finale, Roy Légumex 
battait assez facilement Nu-Steel Indus- 
tries, pendant que Sabourin Seed Ser- 
vice perdait en 11 manches à Eastman 
Feeds. Dans les semi-finales, Eastman 
Feeds de Steinbach, représenté par 
Peters et ses jeunes compagnons, jou- 


tait la journée de travail à 16 heures 
(avec deux équipes) et achetait une suc- 
cursale à Lima (Ohio) pour ainsi devenir 
corporation internationale. Maintenant 
la compagnie s'étend à Saint-Jean-Bap- 
tiste. 


En effet, vers la fin janvier, le bureau 
chef de Superior déménagera à Saint- 
Jean-Baptiste. Superior a loué l'atelier 
vide de HASH Jeans et y aménagera 
actuellement plusieurs nièces qui ser- 


de Lorette 


de leur part et nous en sommes très re- 
connaissants. Avant de terminer la fête 
Monsieur le président demanda un rem- 
plaçant, car notre vice-président M. 
Henri Bissionnette est décédé dernière- 
ment. 

Heureusement, Mme Odile Zelmer a 
été choisie à l'unanimité et elle accepta. 
Tous sont retournés enchantés d'avoir 
joui d'une veillée enrichissante et d'ami- 
tié. Souhaitons une autre fête de ce 
genre avant longtemp. Vive le club d'âge 
d'or. 


Lilliane LANSARD 


Équipe Roy Légumex Inc: Dave Wiebe (remplaçant de Robert Lafond, blessé), Ronald 


Perron, Paul Daneault, Jim Dewart. 


aient le même tour à Jim Dewart et son 
équipe de Roy Légumex Inc., pendant 
que le quatuor de la ‘“Citizens State 
Bank’ de Cavalier, N.D. éliminait le 
champion 1981 Bill North de Carman, 
Dans la soirée, Eastman était vainqueur 
contre ‘‘Citizens State Bank”. 


viront de bureaux au président Bernard 
Sabourin, au contrôleur, aux directeurs 
du développement et du marketing etc. 
Plus tard, probablement en février, la 
division d’engineering qui s'occupe du 
travail du plastique pour l'intérieur des 
autobus (Thermo-forming) s'installera 
dans le reste de l'édifice. 


Comme Bernard nous l'indique, il est 
tout à fait logique que cette dernière 
expansion se fasse à Saint-Jean-Bap- 


Hockey 


Avec le temps froid qui dure depuis la 
mi-décembre, les activités d'hiver re- 
prennent. Cette année, les gens de la pa- 
roisse décident de donner plus d'impor- 
tance au hockey mineur et un comité 
imposant est formé de Lucien Baril 
(prés), Gilles Sabourin (vice-prés.) 
Claudette Sabourin (secrétaire), et 
Marcel Beaudet (ministre des finances), 
Bernard Sabourin, Luc Sabourin, Yvette 
Sabourin et Florent Dupuis. Il faut y 
ajouter les 3 entraîneurs: Ronald Fillion 
(16 ans et moins), Paul Gilmore (14 ans 
et moins) et Richard Lafond (12 ans et 
moins). 


La partie de cartes du 6 décembre der- 
nier, avec un programme musical et plus 
de 65 prix, obtenus surtout en dons des 


Bravo aux deux équipes de Saint- 
Jean-Baptiste pour leur succès dans la 
Super Ligue durant la saison, et à leurs 
supporteurs, car au moins la moitié des 
spectateurs à Winkler le 19 venait de 
Saint-Jean-Baptiste. À l'année pro- 
chaine! 


tiste. D'abord, les employés concernés 
par le déménagement habitent presque 
tous à Saint-Jean-Baptiste et ont peu à 
voir avec les chaînes de production et de 
montage à Morris. L'édifice HASH était 
disponible. Enfin c'est une façon de re- 
connaître l'appui reçu par Superior d'in- 
vestisseurs de Saint-Jean-Baptiste. 


Florent BEAUDETTE 


entreprises ue 1à region, fut un grand 
succès. Environ 175 amateurs de cartes 
et amis du hockey y participèrent et per- 
mirent au comité du hockey mineur de 
réaliser un profit net de $1550 qui sert à 
couvrir les dépenses associées au main- 
tien de 3 équipes sur la glace. 


Le comité encourage les gens de la 
paroisse à venir supporter leurs jeunes à 
leurs parties locales. Tous souhaitent 
beaucoup de succès aux 3 équipes et 
espèrent que les joueurs sauront res- 
pecter leurs entraîneurs qui se dévour- 
ent pour eux, et développer un esprit 
d'équipe si important dans le hockey. 


Lucien BARIL 
Florent BEAUDETTE 


RENCONTRE RÉGIONALE DE LA SFM 


Le Conseil d'administration de la Société franco-manitobaine vous invite à une réunion pu- 
blique qui aura lieu à 20h30, le 20 janvier prochain à la Salle Roy à La Broquerie. 


L'objectif de cette rencontre est de partager avec les gens de la région: Sainte-Anne, Richer, 
Saint-Geneviève, Giroux, La Broquerie, Saint-Labre et Woodridge, les priorités de l'organisme 
pour l’année en cours en plus d'échanger avec vous et recueillir votre “feedback” sur les prio- 
rités de l'organisme et vos préoccupations locales. 


Après la réunion, on offrira un café et la possibilité de continuer à échanger encore plus in- 


formellement. 


Nous vous invitons donc, ainsi que vos parents et amis, à être des nôtres le 20 janvier 1982. 


KR Ek SX 
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Saint-Malo 


fi. 


A# | 


64e anniversaire de mariage 


Le 20 novembre 1981, M. et Mme Emi- 
lien Desrosiers ont célébré leur 64e an- 
niversaire de mariage. 


Emilien Desrosiers et Ernestine Bour- 
geois sont nés à Saint-Malo, y ont passé 
leurs vies et demeurent encore dans la 
maison familiale. lls ont élevés 15 
enfants. 


Voici l'imposante famille Desrosiers 
et leurs conjoints: Thérèse et Aimé 
Trudel de Saint-Vital, Léonne et André 
Barnabé de Saint-Pierre-Jolys, Marie et 
Daniel Deschênes d'Argyle, Minn, Jean- 
ne et Leslie Lipischak de Saint-Vital, 
Claire et Auguste Lagassé de Saint- 
Adolphe, Céline et Stan Robertson de 
Swan River, Yvette et Henri Lambert de 


Cérémonie baptismale 


C'est à la messe du dimanche 10 
janvier que Monique Forest et Michelle 
Gosselin sont devenus membres de la 
communauté catholique de Saint-Malo. 


Née le 16 décembre 1981, Monique 
Marie Doris est l'enfant premier-né de 
Guy et Lynne Forest. Ses parrain et mar- 
raine sont Claude Forest et Doris Gau- 
thier. Monique est le premier petit- 
enfant d'Hubert et de Thérèse Gauthier, 


Sainr-Boniface, Maurice et Marcelle 
Desrosiers de Saint-Malo, Estelle et 
Alfred Marion de Saint-Jean-Baptiste, 
Simone et Claude Gosselin de Saint-Bo- 
niface, Paul et Shirley Desrosiers de 
Saint-Vital, Bertille et Lucien Croteau de 
Saint-Pierre-Jolys, Jean et Edith Desro- 
siers de Saint-Malo, Robert et 
Roselyne Desrosiers d'lle-des-Chênes, 
Guay et Claire Desrosiers de Saint-Vital. 
M. & Mme Desrosiers ont 61 petits-en- 
fants et 41 arrière-petits-enfants. 


La messe d'anniversaire à été 
célébrée au Chalet Maloin; le repas a été 
servi chez Hubert et la journée s'est 
terminée par une soirée de cartes, 
comme dans l'ancien temps chez Emi- 
lien et Ernestine Desrosiers. 


le deuxième pour Henri et Hélène 


Forest. 


Née le 20 décembre 1981, Micheline 
Brigitte Marie est la fille de Lucien et 
Lise Gosselin. Ses parrain et marraine 
sont Michel Paquette et Brigitte Gosse- 
lin, Micheline est la petite soeur de 
Janine et la petite-fille de Maurice Gos- 
selin ainsi que d'Elizabeth et d'Arthur 
Paquette. 


Précieux-Sang 


40e anniversaire de mariage 


DL Lie 


« 


C'est le vendredi 13 novembre dernier 
que Wilfrid et Laura Boulet, autrefois de 
Somerset, ont fête leur 40e anniversaire 
de mariage. Entourés de leurs enfants, 
parents et amis, ils ont assisté à une 
messe en leur honneur, célébrée par le 
R.P. Magnan, o.m.i., au Bloc 101, rue 
Marion à Saint-Boniface. 


Pendant la cérémonie religieuse, Guy 
et Alcide Boulet interprétèrent des 
chants appropriés, accompagnés au 
piano par Hugette Boulet. Le dimanche 
suivant a eu lieu un café-rencontre à la 
salle communautaire du Précieux-Sang. 
Un bon nombre de parents et amis s'y 
sont rendus pour offrir leurs meilleurs 
voeux à M. et Mme Boulet. 
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Cet évenement mémorable avait été 
organisé par les enfants de M. et Mme 
Boulet: Edmond et son épouse Gabriel- 
le, Omer et son épouse Carmelle, Luc et 
son épouse Denise, Guy et son épouse 
Huguette, Alcide et son épouse Viviane, 
tous de Somerset, et Alma et son époux 
Bill Stebbing, de Victoria, C.B., lda et 
son époux Wayne Worsnop de Barrie, 
Ontario, et Stella de Saint-Boniface. 


M. et Mme Boulet ont élevé leur fa- 
mille à Somerset et sont déménagés à 
Saint-Boniface il y a trois ans, où ils 
jouissent d'une retraite bien méritée. 


REMERCIEMENTS - Nous remercions 
bien sincèrement tous nos enfants et 
leurs familles, nos parents et amis qui 
nous ont aidés à célébrer notre 40e anni- 
versaire de mariage, soit en assistant à 
la messe en notre honneur le 13 novem- 
bre, soit en venant nous offrir leurs sour- 
haits de bonheur et longue vie au café- 
rencontre le dimanche suivant, à la salle 
communautaire du Précieux-Sang. 
Merci à tous pour les jolis cadeaux et les 
cartes de souhaits. Le tout est vraiment 
apprécié et nous avons eu grand plaisir 
de vous rencontrer tous. 


Laura et Wilfrid Boulet 


Tournoi de “Cribbage” 
au 
CLUB LA VÉRENDRYE 


le 17 janvier 1982 
à 19h30 


Tous sont bienvenus 


Soirée préfestival 


C'est le 22 janvier que l'équipe du 
Festival du Voyageur se rendra à Saint- 
Malo pour honorer le nouveau voyageur 
1982, Pierre LaRoche. 


La soirée débutera à l'aréna de Saint- 
Malo à 19h00 par une partie de hockey 
qui promet. L'entraîneur de l'équipe des 
Voyageurs, Adrien Moquin, a dévoilé 
que le voyageur officiel ainsi que deux 
anciens voyageurs seront de la partie. À 
l'avant: une ligne Desaulniers une ligne 
LaRoche, une ligne Marion (Rolly) et des 
joueurs tels: Léo Teillet, François 
Savoie, Paul Graveline et Normand Beau- 
din (ancien joueur des Jets) à la défen- 
sive pour appuyer l’ancien voyageur, 
Aurèle Desaulniers, et le nouveau, Pierre 
LaRoche. 


Pour sa part l'entraîneur de l'équipe 
des étoiles de Saint-Malo, va recruter 
des joueurs tels le vétéran Henri Cou- 
lombe chez les Warriors et dans la Ligue 
de tôle. 


On a même entendu dire que le pré- 
sident du Festival, Gérald Pantel aurait 
un rôle très arbitraire à jouer dans cette 
partie. 


On vous promet une partie chaude- 
ment disputée, avec le concours de 
commentateurs des médias et d'annon- 
ceurs locaux. On vous promet même des 


SKIEZ 
À BANFF 
AVEC 
VIA! 


Payez-vous de longues, d'excitantes descentes 
de ski à Banff, grâce au forfait de ski VIA! 


Ce forfait comprend l'aller-retour en voiture-coach, 


prix de présence fort intéressants. 


Vers les 21h00 la soirée se continuera 
à la salle Iberville avec l'orchestre Patyn- 
ne qui vous fera danser au rythme du 
bon vieux temps. On nous annonce 
même la présence d'un certain mono- 
loguiste manitobain, Vincent Dureault. 


Ce sont les Chevaliers de Colomb du 
conseil Iberville qui organisent la soirée. 
Pour vous procurer des billets adressez- 
vous à Gabriel Catellier. 


Carmen LA ROCHE 


GUERTIN IMPLEMENTS 
(1968) LTD 


REPRÉSENTANT JOHN DEERE 
VENTES ET SERVICE 


“NOTHING runs like a Deere” 


Lot 149 


Chemin du Périmètre 
C.P. 58 
Saint-Vital, Manitoba Ed. Guertin 


Tél.: 256-4321 


six nuits d'hébergement dans un hôtel de qualité, cinq 
jours de ski à un centre de réputation internationale 
avec les remontées mécaniques, les transferts de l'hôtel 
au centre de ski, 20 heures de cours, et des occupations 


d'apres-ski. 


Prix au départ de Winnipeg: aussi peu que 466$* 


Pour plus de renseignements sur ces forfaits, communiquez 
avec votre agent de voyages ou VIA au 949-1830 ou en 
appelant sans frais au 1-800-282-8070. 


‘Prix par personne à raison de deux adultes par chambre. Prix disponibles pour 
d'autres hôtels. Tarifs et conditions donnés sous réserve de changement possible 


sans preqavis 


? ACTA : 
, 2e :; 


VOYAGEZ BIEN.PRENEZ LE TRAIN 


La Broquerie 


Carnaval de La Broquerie 


La fin de semaine du 29 au 31 janvier, 
ne vous engagez pas dans rien d'autre, 
c'est le carnaval d'hiver de La Broquerie. 
Vendredi soir, c’est pour les jeunes - une 
partie de hockey juvéniles contre Mit- 
chell suivie d'une danse de jeunes. 


Le samedi est consacré au hockey - 
toutes les équipes jouent sauf les Wee- 
Pees et les Habs Seniors. || y aura en 
autre des jeux en salle, des clowns, 
Pierre La Rondelle, billets Nevada, roue 
de fortune, bar. Ceux qui aiment bien 
rire pourrons regarder une partie de 
hockey des femmes contre les filles. On 
pourra se régaler avec de la bonne 
soupe aux pois et du pain maison. La 
journée se termine par une danse avec le 
groupe Rendez-vous. 


Centenaire 


Gens de La Broquerie, vous voulez 
que votre paroisse ait 100 ans l'an pro- 
chain, oui ou non? Eh bien, il faudrait 
vous impliquer au plus vite. Au rythme 
de la participation actuelle, ce sont les 
organisateurs qu’on fait vieillir. La 


HOROSCOPE 


Capricorne du 22 dec. au 20 janv. 


Deux journées au cours desquelles vous 
aurez à surmonter des influences hostiles: Ce- 
pendant, vous ne devez pas craindre d'aller 
de l'avant et de mettre vos projets à exécu- 
tion. 


Verseau du 21 janv. au 19 fév. 


Vous exagérez probablement la gravité de 
vos tracas et soucis. Efforcez-vous d'avoir plus 
de sang-froid. Une personne de l'autre sexe 
pense beaucoup à vous. 


Poisson du 20 fév. au 20 mars 


Évitez les excès, méfiez-vous des abus de 
tous genres. Moins de problèmes et il y aura 
même d'agréables moments. 


Belier 


Cherchez à rencontrer des gens, car la soli- 
tude vous pèse lourd. Des problèmes d'ap- 
parence assez compliqués trouveront une 
solution relativement facile. 


Taureau du 21 avril au 20 mai 


Vous consoliderez des liens qui ont pour 
base une solide entente amoureuse, et dont 
vous aurez soin de protéger farouchement 
l'intimité. Votre expérience vous a déjà 
prouvé qu'il ne faut pas se fier aux apparen- 
ces. 


Gemeaux 


Votre intelligence très éveillée favorisera 
les contacts intellectuels avec votre parte- 
naire. Les astres vous deonneront en outre la 
réceptivité et l'intuition nécessaires pour com- 
prendre “l'autre” à demi-mots. 


Cancer du 22 juin au 22 juillet 


Vous aurez des relations privilégiées avec 
votre conjoint. En effet, vous idéaliserez vos 
rapports, plaçant au-dessus de tout vos sen- 
timents amoureux à son égard, et le bonheur 
vous ira bien. 

Lion du 23 juillet au 23 août 


Terminez votre travail en cours et n'entre- 
prenez rien de nouveau avant d'avoir défi- 
nitivement tout terminé. N'accordez pas 
votre amitié à n'importe qui; recherchez les 
personnes loyales. 


Vierge du 24 août au 22 sept. 


Ne vous laissez pas distraire de votre tâche: 
faites votre travail consciencieusement. Con- 
trôlez-vous, demeurez calme, la situation 
semble s'améliorer. 


Balance du 23 sept. au 23 oct. 


Ceci est une bonne semaine pour re- 
prendre contact avec des relations négligées 
et mettre sur pied des plans à long terme. Ne 
portez pas de jugement trop rapide; ne 
cachez pas vos véritables sentiments. 


Scorpion du 24 oct. au 22 nov. 


Vos idées sont nombreuses et excellentes, 
qu'attendez-vous pour les mettre en pratique. 
Sachez ce que vous voulez et ne faites pas 
marche arrière au moment de vous décider. 


Sagittaire du 23 nov. au 21 déc. 


Ne perdez pas votre temps qui est précieux 
en discussions vaines et inutiles. Ne révélez 
pas tout de suite vos intentions, même à vos 
meilleurs amis. Attendez un peu. 


du 21 mars au 20 avril 


du 21 mai au 21 juin 


Tous sont invités à la messe du car- 
naval dimanche et qui sera suivie’ d'un 
dîner en famille à l'aréna. L'après-midi 
sera réservée au patin artistique, au 
hockey Wee-Pees et patinage en famille. 


La journée se terminera avec une 
partie d'exhibition des Habs. || paraît 
que Billy Champagne qui ferait n'impor- 
te quoi pour les Habs se promettrait de 
répéter ses exploits de l’an dernier. La 
direction de l'équipe a cependant pré- 
cisé que le prix des billets ne serait pas 
augmenté même si Billy chaussait les 
patins. 


Restez bien abonnés, le programme 
complet suivra das deux semaines. La 
semaine prochaine - artifonds. 


paroisse, elle, risque de demeurer a yy 
ans encore longtemps. D'ailleurs, Mme 
Gertrude Dubé vous donne ci-contre un 
peu plus de précisions. 


Rino OUELLET 


L'’auto tue 


(SHS) Quarante-six 
pour cent des décès 
chez les hommes de 15 
à 19 ans sont causés par 
un accident d’automo- 
bile, Chez les femmes 
du même âge, ce taux 
est de 40%. Ces chif- 
fres tombent respecti- 
vement à 37% pour les 
hommes et 31% pour 
les femmes de 20 à 24 
ans. C’est ce que révèle 
une étude de la Fonda- 
tion de recherches sur 
les blessures de la route 
au Canada (FRBRC). 
Cette étude nous ap- 
prend aussi que les 
femmes de 15 à 19 ans 
courent de plus grands 
risques comme passa- 
gères que comme con- 


ductrices. C’est l’in- 
verse pour leurs jeunes 
confrères mâles. La 


taille du véhicule a une 
incidence sur les effets 
des collisions: le risque 
d’avoir des blessures 
est dix fois plus élevé en 
motocyclette qu’en au- 
tomobile. 


Le bateau 
de demain 


(SHS) Des chercheurs 
du prestigieux Massa- 
chusetts Institute of Tech- 
nology viennent d’inves- 
tir le bateau de l’avenir 
c’est un bateau à voiles! 
Parce que les 25 000 
gros navires en service 
à travers le monde con- 
somment huit pour cent 
des ressources énergéti- 
ques mondiales, ces cher- 
cheurs sont convaincus 
que le retour de la voile 
permettrait des écono- 
mies considérables. Aus- 
si, s'inspirant des voi- 
liers à cinq mâts du 
XIXe siècle, ont-ils des- 
siné les plans d’un pre- 
mier cargo à voiles, et 
en prépareront d’autres 
pour des bateaux de dif- 
férents tonnages. Rap- 
pelons que déjà les Ja- 
ponais ont ajouté des 
voiles à certains de leurs 
cargos transporteurs de 
précieux pétrole. 


Le train représente le 
mode de transport le plus 
confortable et le plus sûr durant 
l'hiver au Canada! C'est déja 


bien, mais saviez-vous 
que VIA vous offre 
encore mieux avec les 
tarifs APEX? 

Les tarifs aller- 
retour APEX, en vigueur 
actuellement, vous 
font économiser 40% 
du tarif normal et des 
divers suppléments, pour 
tous les trains à travers tout le 
Canada, lorsque le coût de 
l'aller simple en voiture-coach 
est d'au moins 55$. Pour en 


Habs 


Une défaite de 7 à 8 pour les Habs 
contre Saint-Pierre dimanche soir mais 
pas totalement une défaite. Si on con- 
sidère les scores de football des parties 
précédentes contre cette équipe et si on 
considère que le match a été chaud 
jusqu'aux derniers instants, on peut 
croire que les Habs sont à la veille de 
solutionner l'énigme de Saint-Pierre. Ce 
match  confirmait aussi l'éclosion 
d’une 2e bonne ligne à l'attaque, formée 
de Fernand Piché, Roger Taillefer et Luc 
Therrien. Fernand a récolté deux buts et 
5 mentions d'assistance ce soir-là. 


Précédemment les Habs avaient 
effacé l'équipe de Lorette vendredi soir 
par un compte de 21 à 3 et l'avaient 
emporté 6 à 5 sur Saint-Anne mercredi 
soir en prolongation. Notons bien qu'à 3 
minutes avant la fin du 3e engagement 
Sainte-Anne menait 3 à 5. C'est alors 
que le pilote Seidler a rappelé à ses 
homme que c'était eux autres les Habs. 
Dans un sursaut de combativité ceux ci 
ont nivelé le pointage pour forcer la pro- 
longation. C'est Gilbert Dubé qui a 


VOYAGEZ 
EN TOUTE 
QUIÉTUDE, 
ÉCONOMISEZ 
10° 


Notre standard téléphonique 
est ouvert 24 heures par jour. 


enfilé son 3e de la soirée pour assurer la 
victoire aux siens. Celui-ci a présente- 
ment à son actif 25 buts et 20 mentions 
d'assistance. 


Le prochain match des Habs, le 15 
janvier à La Broquerie. 


À tous les anciens paroissiens: avis 
de faire parvenir au plus tôt la liste des 
membres de leur famille qui sont au loin 
avec noms et adresses. Nous aurons 
des fêtes auxquelles nous aimerions les 
inviter en 1983. Et si vous êtes fils ou 
filles de pionniers de La Broquerie nous 
aimerions un petit résumé de leur vie. 


Toutes les lettres doivent être adres- 
sées à Gertrude Dubé - C.P. 33 - La Bro- 
querie, Manitoba ROA OW0. Un merci 
spécial à Mme V. Gamache pour sa 
‘ rompte réponse. 


Gertrude DUBÉ 


profiter, il suffit simplement de 
réserver et de payer vos billets 


au moins deux semaines 
avant le départ. Et 
de faire le voyage 
de retour avant 

le 15 mai. 

C'est ainsi que les 
tarifs APEX facilitent 
vos visites de fa- 
mille, vos vacances 
de neige ou vos 
excursions de ski! 
Pour plus de rensei- 
gnements, appelez donc 


AVEC LES TARIFS ALLER-RETOUR APEX, VIA VOUS OFFRE 40% DE RABAIS 
EN VOITURE-COACH, VOITURE SUPERCONFORT OÙ VOITURE-LITS. 


VOYAGEZ BIEN. PRENEZ LE TRAIN. 
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| F Rige de Bicolo 35 


Voici mon premier concours “10e anniversaire”. 
Dépêche-toi d’y participer! Faut fêter ça! 


FAUT FÊTER ÇA! Bicolo 


CONCOURS 


CONCOURS 10e ANNIVERSAIRE 

Le Club de Bicolo a 10 ans! 

Dessine Bicolo qui fête ce grand événement! 

Tu le fais toi-même (sans copier) quelque chose d’original. 
Fais-le tout de suite - j’attends avec grande hâte ton dessin. 


Le concours se termine le 30 janvier 1982. 


nn nn nn nn nn nn nn 
nn nn nn 
nn nn nn nn nn nn nn nn nn nn nn 


nn nn 


KXKXXAXX XX 


Très important! 
Bien sûr, puisque c’est la fête du Club de Bicolo, tu dois me donner 
ton numéro de membre quand tu participes. 


Si tu n’es pas membre, remplis le coupon au bas de la page et en- 
voie-le avec ta participation. 
J'ai des beaux prix pour toi! 


— 


TU PEUX FAIRE 
UNE -FOUVPUE, 


BRICOLAGE 


Trouve une bouteille en plastique. Elle doit être coupée comme le 
dessin l’indique. (Si c’est trop difficile, demande de l’aide). 


Réchauffe-la dans de l’eau très chaude et presse-la entre tes deux 
mains pour qu’elle prenne la forme d’une toupie. Tu verras comme 
elle tourne bien sur un plancher dur. 
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A MySÈRe 


Le Pôle Nord 


Polaire renard renne glace hermine 


loup eau lièvre arctique phoque 
boeuf épaulards 


Bonjour toi! 
Voici une recette de fudge qui est très facile, bon appétit! 


— llfaut: 
1tasse de cassonade 
1 tasse de sucre blanc 
1/4 tasse de sirop de blé d'inde 
1 cuil, à table de beurre 
1/2 tasse de lait 
1 cuil. à table de cacao 


Ce qui je dois faire: 

1. Faire bouillir pour faire une boule dans l'eau. 
2. Brasser et verser dans un moule beurré 

3. Couper en carrés. 


Très bon 


Mon pays 


Le vent m’apporte 
une chancon 
qui vient de mon pays 


Elle me parle 

de bourrasques et de neige, 
de pluie et de froidure, 
mais de soleil aussi. 


Elle me parle de routes, 
de maisons, de campagne, 
elle me parle des gens 

au coeur vaillant 

qui ne courbent pas la tête 
et qui se tiennent debout 
bien droit 

sur le sol qu’ils aiment 


Céline Deguire-Morris 


Les différences! DÉCOUPE LES MORCEAUX 


Regarde bien! Peux-tu trouver 10 différences dans le deuxième dessin? ET REFORME 


LE BONHOMME DE NEIGE 


E 


KÇ 


LES TRACES DANS LA NEIGE... “+ 1 


Peux-tu dire à qui appartient les traces? 


Mylène Fontaine, 9 ans 
Sainte-Agathe 


Réponses 
Les traces 


1. canard 
2. oiseau 


3. lapin 
4. chat 
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LE CARNET 
DES PROFESSIONNELS 


Avocats-Notaires 


François Avanthay 
LLB. 
Avocat et Notaire 
25-185 boulevard Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba Téléphone: 233-5029 


LAURENT]. ROY 


Avocat et notaire 


MONK, GOODWIN & COMPANY 


500, Édifice Canada Trust 
232 avenue Portage 
Winnipeg, Manitoba 


Téléphone: 956-1060 


GUAY, SMITH 


ET ASSOCIÉS 


avocats etnotaires 


Renald Guay, BAILB 
Rémi-C. Smith, BA.LLB 
900 Imperial Tower 
393, avenue Broadway, Winnipeg 
TÉL.: 957-0540 


PIERRE J.R. DENISET 


(B.A., LL.B.) 
AVOCAT ET NOTAIRE 


305-400, avenue Taché 
Saint-Boniface, Manitoba 


Heures de travail 
lundi au vendredi 8h30-17h30 


mardi et jeudi 19h-21h 
samedi 10h-14h 


Téléphone: 233-0614 


MARCOUX, 
BETOURNAY 
LABOSSIÈRE 


AVOCATS ET NOTAIRES 


L.G MARCOUX, C.R 
R.L. BÉTOURNAY 


D. LABOSSIÈRE 
F.W. DuVAL 


200-170, rue Marion 
Salnt-Boniface, Manitoba 
R2H OTA4 (204) 233-8901 


TEFFAINE MONNIN 
HOGUER& TEILLET 


AVOCATS 
ET NOTAIRES 
R.E.TEFFAINE C.R. L.V. TEILLET 


M. MONNINC.R. C. SHARP 
AJ. HOGUE 


Bureau 


201-185, Provencher 
Saint-Boniface 


Téléphone: 233-1426 


Assureurs 


Assurances 


Aurèle Desaulniers 
390, boul. Provencher, Tél.: 233-4051 


Pour tout service d'assurances 
FEU-VIE-MALADIE 


ASSURANCES HYPOTHÈQUES 
IMMEUBLES  EVALUATIONS 


Ernst, Liddle & Wolfe L 51 


233-7760 233-7351 


MAURICE:E. 
SABOURIN LTD 


195, Provencher, Saint-Boniface Man. 


ASSURANCES DE TOUS GENRES 
AGENCE DE VOYAGES 


Avions-Bateaux-Tours Trains 


Optométristes 


DR D.W. MULHALL 
OPTOMÉTRISTE 
118, rue Marion Sur rendez-vous seulement 
Winnipeg, Manitoba Téléphone: 237-6775 
R2H OT1 


Dr. R.J. Lecker Dr. MN. Lecker 
Optométristes 
Examen de la vue 
2e étage, édifice Hurtig 264, Portage 
h : 943-6628 


DR R.J. STANNERS 
Optométriste, Examen de la vue 
139, boulevard Provencher 
au rez-de-chaussée 
Téléphone: 233-3889 


DR. E.M. FINKLEMAN 
ET 
DR S.A. FINKLEMAN 
Optométristes 
208, Avenue Building 
265, avenue Portage, 
Winnipeg, Tél.: 942-2496 


Examen de la vue 
et 


Traiteurs: mariages, dîners 
réceptions et banquets 


161, boulevard Provencher, Saint-Boniface 


Comptables 


COOPERS 
& LYBRAND 


Raymond A. Cadieux, C.A. 
Gérald C. Labossière, C.A. 
André G. Couture, C.A 


comptables 
agréés 


2300, édifice Richardson | téléphone 

1, place Lombard (204) 9560550 
Winnipeg, (Mantoba) cables Colybrand 
R3B OXI télex 0755218 


FOREST GUËNETTE CHAPUT 


Comptables agréés 


262, rue Marion 
Winnipeg, Manitoba 
Tél.: 233-8593 


Gabriel Forest, F.C.A. 
Lucien Guénette, B.A., C.A. 
Arthur Chaput, B.A., C.A. 
André Blondeau, B.A., C.A. 
Maurice Morissette, C.A. 
Gilles Chaput, B.A., C.A. 
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LES PETITES ANNONCES 
GRATUITES 


À VENDRE- Maison à deux étages; 10 pièces; 
située 175, rue Masson, Saint-Boniface, près de la 
Cathédrale, du Collège et du centre commercial. 
Téléphonez: 257-4525, 

-130- 

À VENDRE - une ‘“Trilight”’ avec abat-jour 
$45.00 - une radio de table avec horloge $15.00 - 
un chariot pour faire le magasinage $10.00 - un 
traineau en aluminum 5’ de longueur pour déli- 
vrer des journaux $5.00 - une fournaise à l'huile 
‘“‘Norge’”’ capacité de 55000 B.T.U. avec tuyaux 
$35.00. Téléphonez au No 233-4706. 

-230- 


A VENDRE - un lit complet comprenant un som- 
mier et matelas de 39”’ en bonne condition $60.00. 
Téléphonez au No 233-5726. 

-233- 


À VENDRE - ferme laitière avec quota, 500 acres 
avec toutes les machineries, 35 milles au sud de 
Winnipeg. Téléphonez au No (1) 433-7848. 

-234- 


Emond Roofing 
& Siding Co. Ltd. 


ECONOMISEZ 
ISOLEZ VOTRE MAISON MAINTENANT 
Adressez-vous à une compagnie 
reconnue par le gouvernement 
Pour une estimation gratuite 
téléphonez à 
Edmond Roofing & Siding Co Ltd 
109, rue Marion No 247-3247 
* plus de 30 ans d'expérience 
* compagnie reconnue par CGSB pour 
installation, en passant par CHIP 
* contrats de l'hydro. Des prêts 
provinciaux sont disponibles; vous 
pouvez rembourser en même temps que 
votre facture d'électricité, au taux de 
9,33 par mois. 
-Isolation -(Siding) aluminium et vinyle 
- Toîture - neuve ou réparations - 
- Gouttières d'aluminium 


QUALITÉ PROFESSIONNELLE GARANTIE 


Entrepreneurs 
de Construction 


SM 


LAFRENIÈRE 
SHEET METAL LTD. 
Chauffage Ventilation 
Climatisation de l'air 
401, rue Youville, Saint-Boniface 
Téléphone: 233-7946 


Ferblanterie 
Ventilation 


Air climatisé 
Gouttières 


ROSSIGNON 


“Sheet Metal & Heating” 
491, chemin Sainte-Anne - Saint-Vital 
R2H OT1 
Téléphone: 257-2921 


René André 256-3340 


DD OW 
APPLIANCE SERVICE 


Tél: 233-3385 


579 St. Mary's Road Winnipeg, Manitoba 


ST ANTHONY'S BOOK 

& CHURCH SUPPLIES 

(précédement Burns-Hanley) 
164, boulevard Provencher Winnipe 


R2H 0G3 ___Tél.: 233-44 


CHAPELLE 
FUNÉRAIRE 
SAINT-PIERRE 


Luc DANDENAULT, Gérant 
Résidence: 433-7633 Bureau: 433-7879 


‘‘LOEWEN FUNERAL CHAPELS"' 
Steinbach Tél.: 324-2085 


À LOUER - Saint-Boniface appartement de deux 
chambres, à coucher dans un petit immeuble. 
Libre immédiatement. Téléphoner au No 247-4638 
après 18h. 


235 - 


À VENDRE - une pompe à l'huile neuve. $40.00, 
S’adresser à Mme Marguerite Proulx, 2 baie Tou- 
gas, Sainte-Anne-des-Chênes, Manitoba 

- 236 - 


À. VENDRE - 1972 familiale ‘Town & Country’ 
83,000 milles, air climatisé, 8 cylindres, en très 
bonne condition. $975.00. Téléphonez au No 237- 
6800. 
-2317- 


RECHERCHE dame pour restaurant au Centre 
culturel - 5 jours par semaine 7h00 à 13h00,per- 
sonne bilingue - pas d'expérience requise - $3.75 de 
l'heure. Pour plus d'informations, téléphonez au 
No 233-1013. 

-238- 


RECHERCHE À LOUER :- à Saint-Boniface, 
chambre meublée avec possibilité de cuisine pour 
jeune homme tranquille qui travaille. Téléphonez, 
le jour au No 247-4823 et le soir au No 237-1160. 
-239- 


UNLIMITED 


1035 Gateway Rd. Division 


1375, verres de contact 
rue McPhillips 185 rue Carlton 
magasin Loblaw Lakeview Square 
334-5904 943-5511 


2609, 
avenue Portage 
à Thompson Drive 
889-6916 


295, avenue Nairn 
au Pont Louise 
667-5321 


e Samedi le 16 janvier 1982, de 13h à 
19h, concours de violon et de gigue dans 
le salon-bar au Club LaVérendrye. Mem- 
bres et invités seulement. 


e Réunion générale du Club LaVéren- 
drye le 26 janvier 1982 à 20h dans la salle 
du Club. 


LE CLUB 
LA VERENDRYE 
eCLUB PRIVÉ 4 


@Carte de membre 
requise 


614, rue des Meurons, Saint-Boniface 
Téléphone: 233-8997 


Chiropraticiens 


CABINET DE CHIROPRAXIE 
RUE ST-ANNE 


Dr Richard E. McCarthy 
chiropraticien 
Lundi au vendredi: 9h à 19h 
samedi: 9h à 12h 
TEL.: 255-0296 
300, Ste-Anne, Saint-Vital 


Rendez-vous 


CENTRE CHIROPRATIQUE 
PROVENCHER 


154, boulevard Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba 


CHIROPRATICIEN 
Gilbert-E. Bohémier, D.C. 


Téléphone: 233-3060 


me te 0 dm dd 
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SAMEDI 


16 JANVIER 


8:25 OUVERTURE ET HORAIRE 
8:30 PASSE-PARTOUT 

9:00 LES CONTES DE 

LA FORÊT VERTE 

Dessins animés. Les aventures 
vécues par les petits animaux de la 
forêt. L'Ours mal léché 

9:30 CANDY 

Dessins animés. Diana 

10:00 LES ENFANTS DU 47A 

Des jeunes doivent tenir maison 
pendant l'hospitalisation de leur 
mère. Roméo en herbe 

10:30 BOF ET COMPAGNIE 
Numéros de danse, d'acrobatie, 
de magie, de jonglerie, etc., exé- 
cutés par des clowns. Le Trac 
11:00 BAUHAUS 

12:00 D'HIER À DEMAIN 

Afrique du Sud: le Laager blanc 
13:00 CINÉ-FAMIL:E 

Vive les fantômes. 

14:30 DÉFI 

Gagner sa vie. 

16:00 LA COURSE AUTOUR 

DU MONDE 

17:00 LE TÉLÉJOURNAL 

17:05 SCIENCE-RÉALITÉ 

18:00 LE MONDE MERVEILLEUX 
DE DISNEY 

L'Enigme (dern. de 2). 

19:00 LA SOIRÉE DU HOCKEY 
Edmonton à Tc:onto 

21:30 LE TÉLÉJOURNAL 

Lectrice: Louise Arcand 

21:50 NOUVELLES DU SPORT 
22:05 LA POLITIQUE FEDERALE 
22:15 CINEMA 


DIMANCHE 


17 JANVIER 


8:25 OUVERTURE ET HORAIRE 
8:30 PASSE-PARTOUT 

9:00 LE PETIT CASTOR 

Le Premier Amour de Garou 

9:30 KLIMBO 

Un conteur folkloriste illustre ses 
propos au même rythme qu'il les 
énonce. Illustrateur: Kliment Den- 
chev, Réal,: Guy Comeau. Main 
plein d'pouces 

9:45 MA SOEUR LA TERRE 

10:00 LE JOUR DU SEIGNEUR 
11:00 LA SEMAINE VERTE 
Dossier: la production d'oeufs au 
Québec versus l'Ontario. Comm 
Gustave Larocque 


12:00 PROPOS ET CONFIDENCES 
Début. L'écrivain Romain Gary se 
raconte (1re de 4). Réal.,: Jean 
Faucher 

12:30 MUSIQUE MINIATURE 
Début. Récitals produits par les 
Stations françaises et anglaises de 
Radio-Canada à Edmonton. Anim.: 
Normand Séguin. Réal.: Armand 
Baril 

13:00 L'UNIVERS DES SPORTS 
15:00 HEBDO-DIMANCHE 

Anim.: Louise Arcand Réal.: Pier- 
re-Marcel Claude. 

16:00 SECOND REGARD 

Première partie: les actualités re- 
ligieuses, avec Myra Cree. Deux- 
ième partie: le Couple en crise 
17:00 LE TÉLÉJOURNAL 

17:05 À COMMUNIQUER 

17:30 GÉNIES EN HERBE 

Série manitobaine animée par 
Louis Lemieux et réalisée par 
Marie Benoist-Martin 

Churchill vs. La Broquerie 

18:00 CHEZ DENISE 

18:30 LES BEAUX DIMANCHES 
Faut voir ça: Prix Félix 81. 


19:30 LES BEAUX DIMANCHES 
Krieghoff Une  dramatique- 
documentaire sur la vie et l'oeu- 
vre de Cornelius Krieghoff 
20:30 TEL QUEL 

L'État en question. C'est par le 
biais du Québec que l'animateur 
Florian Sauvageau va tenter de 
faire la portrait de la machine gou- 
vernementale, ses coûts, ses 
bénéfices ù 

22:00 LE TÉLÉJOURNAL 

Lectrice : Louise Arcand 


22:20 SPORT-DIMANCHE 


22:35 CINE-CLUB 


LUNDI 


18 JANVIER 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

9:15 LES ORALIENS 

9:30 À TIRE D'AILE 

La vie quotidienne d'une famille 
un peu spéciale. Belle invention 
9:45 TAPE-TAMBOUR 

10:00 PASSE-PARTOUT 

10:30 MAGAZINE-EXPRESS 

Anim.: France Dauphin. Réal 
Marcel Lamy, CKTM-Trois-Rivie- 
res 

11:00 MON PAYS, MES AMOURS 
Adiidiiwe 

11:30 WICKIE 


11:55 LES PIERRAFEU 

12:25 LE TÉLÉJOURNAL 

12:30 ALLÔ BOU BOU 

En direct du Complexe Desjardins 
Anim.: Jacques Boulanger 

13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI 
Le Bénévolat. 

14:30 AU PLAISIR DE DIEU 

15:30 LES ATELIERS, 

De Jonquière 

16:00 BOBINO 

16:30 EDGAR ALLAN, DÉTECTIVE 
Avec Albert Millaire, Michel Mon- 
dié. Le Vieux Rebec d'Echternach 
17:00 GALACTICA 

18:00 CE SOIR 

18:30 ANGIE 

19:00 TERRE HUMAINE 

STC (Émission sous-titrée, codée 
pour les mal-entendants). 

19:30 TÉLÉ-SÉLECTION 

21:30 LE TÉLÉJOURNAL 
Nouvelles nationales 

21:55 NOUVELLES RÉGIONALES 
NOUVELLES DU SPORT 

22:10 FEMME D'AUJOURD'HUI 
Reprise d'une émission diffusée 
au cours des derniers jours. 

23:10 GASTON PHÉBUS 

LE LION DES PYRÉNÉES 


MARDI 


19 JANVIER 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

9:15 LES ORALIENS 

9:30 À TIRE D'AILE 

Percé 

9:45 TAPE-TAMBOUR 

10:00 PASSE-PARTOUT 

10:30 MAGAZINE-EXPRESS 

Le Tricot, avec Solange Brien 
11:00 DES GOUTS, DES FORMES 
ET DES COULEURS 

L'art québécois au présent 
11:30 HEIDI 

11:55 ENTRE NOUS 

12:25 LE TELEJOURNAL 

12:30 ALLÔ BOU BOU 

13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI 
14:30 CINEMA 

16:00 BOBINO 

16:30 AU JEU 

Anim.: Serge Thériault et Josée 
Cusson 

17:00 LES PIERRAFEU 

17:30 TÉLEJEANS 

Magazine jeunesse. Anim 
Jacques Lemieux et Mario Lirette 
18:00 CE SOIR 

18:30 DU TAC AU TAC 

19:00 LES GIROUETTES 


19:30 FEU VERT 

20:00 PHARE OUEST 

Le portrait de Gertrude Laing 
figure de proue de l'Alberta 

20:30 LE POINT ; 

21:30 LE TÉLÉJOURNAL 

21:55 NOUVELLES RÉGIONALES 
MÉTÉO ET SPORTS 

22:10 RENCONTRES 

Inv.: Alain Besançon (dern. de 2). 


E 22:40 LAUTREC 82 


Variété Promotion du disque et de 
ses vedettes 


23:10 CINÉMA 


MERCREDI 


20 JANVIER 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

Le coeur est un muscle vaillant 
9:15 L'ÉGLISE EN PAPIER 

9:30 ATIRE D'AILE 

Le Jeux Floraux 

9:45 TAPE-TAMBOUR 

10:00 PASSE-PARTOUT 

10:30 MAGAZINE-EXPRESS 


11:00 LES GRAND-MÈRES 
Documentaire. De Ste-Adèle 
11:30 UN ANIMAL, 

DES ANIMAUX 

11:55 LA ROUTE DE L'AMITIÉ 
12:25 LE TÉLEJOURNAL 

12:30 ALLC BOU BOU 

13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI 
14:30 LE TEMPS DE VIVRE 

Anim.: Pierre Paquette. Réal 
André Groulx et Gaston Laporte 
16:00 BOBINO 

16:30 D'IBERVILLE 

17:00 LA CHASSE AU TRESOR 
18:00 CE SOIR 

Nouvelles régionales suivies des 
nouvelles nationales, de la météo 
et des sports. P. Chevrier et F 
Riopel 

18:30 PILE OÙ FACE 

Jeu questionnaire animé par 
Stéphane Cherpit. En provenance 
d'Edmonton 

19:00 LE TEMPS D'UNE PAIX 
Téléroman écrit par Pierre Gau- 
vreau, avec Claude Prégent, Jac 
ques L'Heureux, Réal: Yvon 
Trudel 

19:30 SHOGUN 

Série tirée du best-seller de James 
Clavell 

20:30 NOIR SUR BLANC 
Magazine d'information 


21:30 LE TÉLÉJOURNAL 


21:55 NOUVELLES RÉGIONALES 
MÉTÉO ET SPORTS 

22:10 IL ÉTAIT UNE FOIS 

LE POUVOIR 

La Muraille de Rey. Bouba. 
23:10 CINEMA 


JEUDI 


21 JANVIER 


55 OUVERTURE ET HORAIRE 
00 EN MOUVEMENT 


8: 
g: 
9: 


15 LES ORALIENS 

9:30 À TIRE D'AILE 
Les Abeilles 

9:45 TAPE-TAMBOUR 
10:00 PASSE-PARTOUT 
10:30 MAGAZINE-EXPRESS 
11:00 LE SON DES FRANÇAIS 
D'AMÉRIQUE 
Le Son des vieux pays: la terre 
11:30 BONJOUR, COMMENT 
MANGEZ-VOUS? 

Animateur: Michel Mongeau. Le 
Pain et les céréales. 
11:55 LA VIE SECRÈTE DES 
ANIMAUX 
Papillons au-délà de la beauté 
Symbole du renouveau de la vie et 
de la survie de l'âme, la nature les 
utilise comme les pages d'un 
volume enluminé 

12:25 LE TÉLÉJOURNAL 

| 12:30 ALLÔ BOU BOU 
13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI 
14:30 CINEMA 
16:00 BOBINO 
16:30 POP-CITROUILLE 
Chansons, mini-comédies 
17:00 FREDERIC 

Téléroman écrit par Michel Faure 
et Claude Fournier 
17:30 DANIEL BERTOLINO, 
L'EXPLORATION ET VOUS 
18:00 CE SOIR 
Nouvelles régionales suivies des 
nouvelles nationales, de la météo 
et des sports. P. Chevrier et F 
Riopel 
18:30 BOOGIE WOOGIE 48 

| 19:00 LES GRANDS FILMS 
21:00 L'HABITATION 
L'Autre Campagne. La plupart des 
grandes villes nord-américaines 
s'étendent en plein territoire agri- 
cole 
21:30 LE TÉLÉJOURNAL 
21:55 NOUVELLES RÉGIONALES 
MÉTÉO ET SPORTS 
22:10 LA FINE CUISINE 
D'HENRI BERNARD 


24:40 JAMAIS DEUX SANS TOI 
Téléroman écrit par Guy Fournier, 


Les films à l'affiche cette semaine 


4Ææn 
ARR 
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avec Jean Besré et Angèle Coutu, 
Nom de nom. Réal. Raymonde 
Boucher 


23:10 ANGOISSES 


VENDREDI 


22 JANVIER 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

9:15 LES ORALIENS 

9:30 À TIRE D'AILE 

Commedia dell'arte 

9:45 TAPE-TAMBOUR 

10:00 PASSE-PARTOUT 

10:30 MAGAZINE-EXPRESS 
Découvrons la nature, avec Jean- 
Pierre Bourassa, biologiste. 
11:00 PAYS ET PEUPLES 

L'Iran (dernière) 

11:30 UNE ARCHE IMMOBILE 

Un directeur de zoo nous fait com- 
prendre la contribution essentielle 
du monde animal à l'équilibre 
écologique.Drôles de ouistitis 
11:55 UN PAYS, UN GOUT, 

UNE MANIÈRE 

12:25 LE TÉLÉJOURNAL 

12:30 ALLÔ BOU BOU 

13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI 
Congrès annuel des infirmiers et 
infirmières du Canada qui a eu lieu 
à Ottawa au début de décembre. 
14:30 CINEMA 

16:00 BOBINO 

16:30 DON QUICHOTTE 
Adaptation libre du célèbre roman 
de Cervantés 

17:00 HISTOIRES D'HIER ET 
D'AUJOURD'HUI 

Le Fantôme rebelle 

18:00 CE SOIR 

Nouvelles régionales suivies des 
nouvelles nationales, de la météo 
et des sports. P. Chevrier et F 
Riopel 

18:30 MANITOBA EXPRESS 
Votre magazine d'information 

Réal. : Donald Hétu 

19:00 LAPRADE, POP, POP ET POP 
19:30 HORS SERIE 

Le roi qui vient du sud. 

20:30 REPÈRES 

Magazine d'information animé par 
Gérard-Marie Boivin. Sujets qui 
touchent directement la vie quoti- 
dienne des gens 

21:30 LE TÉLÉJOURNAL 

21:55 NOUVELLES RÉGIONALES 
MÉTÉO ET SPORTS 

22:10 CINEMA 

24:10 CINE-NUIT 


SAMEDI 


22:15 (3) ‘‘LA FILLE DE RYAN'’ (Ryan's 
Daughter), G.B. 1970. Drame sentimental de 
D. Lean avec Sarah Miles, Robert Mitchum et 
Christopher Jones. - En 1916, la fille d'un 
aubergiste épouse un instituteur veuf puis de- 
vient la maîtresse d'un officier anglais. - Pay- 
sages et moeurs de l'Irlande évoqués avec 
pittoresque. Fragile histoire sentimentale 
située dans un cadre grandiose. S. Miles ad- 
mirable. 


DIMANCHE 


22:35 (4) ‘RÊVES DE FEMMES'', Suéd. 
1955. Drame d'I. Bergman avec Eva Dahlbeck 
Harriet Andersson et Gunnar Bjornstrand 
Deux jeunes femmes se rendent travailler 
dans une ville où elles nouent diverses 
relations amoureuses. - Construction rigou- 
reuse. Excellente technique. Objectivité un 
peu froide. Interprètes de talent 


LUNDI 


19:30 (4) ‘‘INCULPE DE MEURTRE'' (Pres- 
cription Murder). E.-U. 1968. Drame policier 
de R. Irving avec Peter Falk, Gene Barry et 
Nina Foch. - Un détective parvient à détruire 
l'alibi d'un psychiatre assassin. - Film pilote 
pour la série ‘‘Columbo'’. intrigue bien cons- 
truite. Tension soutenue.Interprétation solide 


MARDI 


14:30 (4) ‘LES MYSTERES DE PARIS'', Fr, 
1962. Mélodrame de A. Hunebelle avec Jean 
Marais, Jill Haworth et Dany Robin - Un 
homme tente de réparer le mal qu'il a fait à 
une famille pauvre. Adaptation libre du roman 
d'Eugène Sue. Mise en scène soignée. 
Rythme enlevé. Interprétation adéquate 

23:10 (5) ‘‘L'AFFRONTEMENT'' (Going 
Home). E.-U. 1971. Drame psychologique de 
H.B. Leonard avec Robert Mitchum, Jan- 
Michael Vincent et Brenda Vaccaro. - Témoin 
dans son enfance du meurtre de sa mère par 
son père, un jeune homme veut se venger de 
celui-ci libéré après treize ans de prison 
Conflit psychologique assez bien présenté, 
Mise en scène inégale. Scènes prenantes 
Jeu convaincant des interprètes 


REMARQUE 


MERCREDI 


23:10 (2( ‘LA CROISIÈRE DU NAVIGATEUR’ 
(The Navigator), E.U. 1924. Comédie de B 
Keaton et D. Crisp avec Buster Keaton, Kath- 
ryn McGuire et Frederick Vroom. - Rejeté par 
sa dulcinée, un jeune homme s'embarque par 
erreur Sur un paquebot que des espions font 
dériver vers la haute mer. - Un des films les 
plus réussis de Keaton. Gags visuels propres 
à l'auteur. Interprétation finement bouffonne 
E 


JEUDI 


14:30 (5) ‘’MADEMOISELLE ET SON BÉBÉ" 
(Bachelor Mother), E.U. 1939. Comédie de G 
Kanin avec Ginger Rogers, David Niven et 
Charles Coburn. - Une jeune fille est prise 
pour la mère d'un bébé abandonné. - Amu- 
sant. Quelques trouvailles. Des longueurs 
Interprétation plaisante. - A 


L'explication et les côtes ont été établies par l'Office des Communica- 


tions sociales. 


Les chiffres placés avant le titre indiquent la valeur artistique du film: 
(1) chef d'oeuvre; (2) Remarquable; (3) très bon; (4) bon; (5) moyen; (6) 


médiocre 


À la fin du texte, les lettres indiquent la convenance pour les jeunes: 


E - Enfants; A- Adolescents 


23:10 (5) ‘UN MAUVAIS PERDANT'' (Where 
the Action is), G.B. 1975. Drame policier de 
D. Leaver avec Edd Byrnes, Ingrid Pitt et 
James Berwick. - Un joueur passionné attire 
chez lui des partenaires de jeu qu'il garde 
prisonniers. Episode de la série ‘Angoisse’ 
intrigue forcée mais assez habilement menée. 
Mise en scène acceptable. Interprétation dans 
le ton voulu 


VENDREDI 


14:30 (5) ‘‘PANIQUE À L'HÔTEL'' (Room 
Service), E. -U. 1938. Comédie de W.A 
Seiter avec les frères Marx et Lucille Ball - Un 
imprésario cherche à retarder son expulsion 
de l'hôtel où il habite. - Théâtral. Scénario fai- 
ble. Rythme soutenu. Interprétation bouffon- 
ne. -E 

22:10 (3) ‘‘LES CHIENS DE PAILLE'' (Straw 
Dogs), G.B. 1971. Drame de S. Peckinpah 
avec Dustin Hoffman, Susan George et Peter 
Vaughan. - Un jeune professeur d'université 
pacifique est forcé de faire usage de violence 
pour défendre sa femme et ses biens. 
Tension maintenue avec habileté. Mise en 
scène d'une grande rigueur. Scène finale très 
réussie. Interprétation convaincante de D 
Hoffman | ; 

24:10 (5) ‘‘À PIED, À CHEVAL ET EN VOI- 
TURE'’, Fr, 1957. Comédie satirique de M. 
Delbez avec Noël-Noël, Denise Grey et Sophie 
Daumier, - M. Martin, piéton endurci, finit par 
s'acheter une automobile. - Ensemble amu- 
sant. Pointes satiriques contre la passion de 
l'automobile. Manque de rythme. jeu sympa- 
thique de Noël-Noël. - E. 


LA LIBERTÉ, jeudi 14 janvier 1982 21 


La semaine 
nationale de 
chant choral 


Chaque fédération provinciale or- 
ganise des activités pour marquer la 
semaine nationale de chant choral, 
qui aura lieu, d’une mer à l’autre, 
du 23 au 30 janvier 1982. Le thème à 
propager est la sensibilisation du pu- 
blic par les médias de l'existence du 
mouvement chant choral. À cet 
effet, l’Alliance Chorale Manitoba 
organise deux activités: 


(1) les 27 et 28 janvier 1982 - en col- 
laboration avec l’École de Saint- 


À la recherche d’une auto! 
Pensez 


BRODEUR FRÈRES 
LTD. 


SAINT-ADOLPHE, MANITOBA 
ROA 1S0 


+ # L. 


Téléphone: local: 883-2303 
Winnipeg: 284-1591 
Domicile: 883-2356 

Pour une aubaine 


Le 6° sens 
des animaux 


(SHS) Si votre poisson 
rouge saute hors de son 
bocal, ou si votre chien 
court après d’imaginai- 
res abeilles, cela veut 
dire qu’il y aura proba- 
blement un tremblement 
de terre d’ici peu dans 
votre région. Ces signes 
de nervosité chez les 
animaux domestiques 
ont fait l’objet d’une 
grande enquête en Cali- 
fornie au cours des deux 
dernières années. Mille 
cinq cents volontaires 
ont épié les comporte- 
ments anormaux de leur 
animaux favoris, de mê- 
me que ceux des ani- 
maux sauvages, pour Sa- 
voir s'ils sentaient venir 
un tremblement de terre. 
Le résultat de l'enquête 
a démontré qu’il vaut 
mieux se fier à sa souris 
blanche qu’à l'indice 
Dow-Jones pour prédire 
les tremblements de ter- 
re. 


La morue 
contaminée 


(SHS) L'huile de foie 
de morue que nous 
consommons comme 
supplément vitaminé 
contient 5 ppm de 
BPC, un dangereux in- 
secticide dont la fabri- 
cation est maintenant 
interdite. L'Organisa- 
tion mondiale de la 
santé considère le BPC 
comme étant extrême- 
ment toxique. Il vaut 
mieux donc s'abstenir 
de consommer des pro- 
duits contenant du 
BPC même en faible 
quantité. C’est la Coo- 
pérative de consomma- 
teurs de Montréal qui a 
réalisé l’étude détermi- 
nant le taux de BPC 
chez la morue. Déjà 
que l’huile de foie de 
morue est méchante au 
goût, s’il faut en plus 
qu’elle soit empoison- 
née. 


LALIBERTÉ jeudi<4 ja 


Malo: 


public. 


(2) les 30 et 31 janvier 1982 - Ras- 
semblement chant choral à Zenon 
Parc, Saskatchewan, (en collabora- 
tion avec la chorale ‘‘L’Echo de 
Zénon Parc’ chorale membre de 


l'Alliance Chorale Manitoba). 


Invitation est lancée à toutes per- 
sonnes intéressées, du Manitoba, 


qui désirent y participer. 


deux journées chantantes 
pour les écoles secondaires de la Di- 
vision scolaire de la Rivière Rouge 
No 17 - à Saint-Malo, terminant par 
un concert le jeudi soir 28 janvier à 
19h en la Salle paroissiale pour le 


DÉPART (en autobus - 40 passa- 
gers): le vendredi 29 janvier à 16h30 
- du CCFM à Saint-Boniface. 


RETOUR (de Zénon Parc): le di- 
manche 31 janvier après le concert 
(vers 21h) 


COUTS: (1) Transport - $50.00 (la 
personne) 

(2) Logement - gratuit (dans les fa- 
milles) - motel/hôtel (à vos frais) 


. (3) Repas - 2 dîners/2 soupers (à vos 


frais). 


S.V.P. s'inscrire pour ce voyage 
avant le mercredi 20 janvier 1982 en 
s'adressant au bureau de l'ACM au 
No 233-7423, 


Nécrologie 


Spectacles 
enchanteurs 


Michel Chammartin auteur 
compositeur et interprète franco- 
manitobain présentera une myriade 
de chansons traditionnelles, folklo- 
riques ainsi que ses plus récentes 
compositions en la salle Pauline- 
Boutal du Centre culturel franco- 
manitobain, les vendredi et samedi, 
15 et 16 janvier à 20h30. 


La troisième vedette de la série, 
les Spectacles Enchanteurs, 
‘‘Meesh’’ est bien connu par son 
public manitobain. 


Yorist 


400, avenue Taché 
(en face de l'Hôpital Saint-Boniface) 
Lucille et Yvonne Boulet 
Tél.: 247-3891 - 247-6158 


Aimé J. POIRIER 


Paisiblement le 26 dé- 
cembre 1981, à l'hôpital Mi- 
séricorde à l'âge de 76 ans 
est décédé M. Aimé Poirier, 
époux bien-aimé de Annette 
(Touchette) 23, chemin 
Briarwood. Outre son 
épouse, il laisse dans le 
deuil sa fille Jeannette et 
son mari René Heyser; cinq 
petites-filles, Yvette et son 
mari Clive Perry, Jacqueline, 
Lorraine, Michèle et son 
mari Gordon Rivest et Pa- 
tricia. Un arrière-petit-fils; 
Rhys Perry. Deux beaux-fils: 
Roland Touchette et son 
épouse Huguette, Marc Tou- 
chette et son épouse Doris, 
Leurs enfants. Jacqueline, 


Julie et Rachelle. Trois 
soeurs: Mme Rose-Anne 
Germaine, Mme Angeline 
Mager et Mme Thérèse 
Chaput. Quatre frères: Anto- 
nin, Rosaire, Jean et Michel. 
Sa premiere femme Olivine 
le précéda dans la tombe le 
7 août 1977. 


Les funérailles, présidées 
par M. l'abbé Raymond 
Beaudry, ont eu lieu en 
l'église Ste Bernadette le 
mardi 29 décembre 1981. 
L'inhumation se fit au cime- 
tière Green Acres. 


Les porteurs étaient: 
Rhéal Danois et Eugène 
Pantel, Bernard Chaput et 
Clive Perry, Clifford Poirier 
et Romeo Pantel - ‘‘Que le 


Seigneur l'accueille dans sa 
maison’. Le salon funéraire 
Desjardin étaient chargé 
des funérailles. 


REMERCIEMENTS 


Les familles Poirier et 
Heyser désirent exprimer 
leur, reconnaissance pro- 
fonde à l'abbé Raymond 
Beaudry, l'abbé Raymond 
et Carignan. À Jo-anne Mer- 
cier et Gisèle Poirier pour 
leurs beaux cantiques; aux 
nombreux parents et amis 
qui leur ont témoigné de la 
sympathie soit par offran- 
des de messe, assistances 
aux funérailles, tributs flo- 
raux où de toute autre façon 


Appel 
de candidatures 
mixtes 


REVENU CANADA — IMPOT 
CENTRE FISCAL DE WINNIPEG 
WINNIPEG (MANITOBA) 


OPERATEURS SUR 
PERFORATRICES DE CARTES 


Dotation en personnel anticipée 


NO de commande: 490 


Traitement: de 6.15$/heure à 8.32$/heure 
(a compter du 7 janvier 1982) 


Nous accordons la préférence aux candidats 
possédant une formation d'opérateur sur 
perforatrice de cartes; toutefois, des personnes 
pouvant dactylographier à une vitesse d'au moins 
25 mots/minute seront aussi sélectionnées pour 


être formées 


Tous les candidats doivent passer un test ecrit 


a connaissance de l'anglais est essentielle 


l s'agit d'un emploi d'une durée de quatre à huit 

nois qui commencera en février où en mars 1982, 
{ y a possibilité de travailler à temps plein durant 
le jour et à temps partiel le soir (16 h 45 à 

22 h 45) 


e traitement durant la semaine de formation 
sera de 6,15$/heure et sera augmenté à 
6.36$/heure lorsque le candidat aura terminé avec 


succés la période de formation 


A la suite d'augmentations, le traitement 


maximum peut atteindre 8.32S/heure. 


Lieu de travail: nouvel édifice dans la.région de 
Transcona. Locaux ultramodernes, grande 
cafétéria. Service d'autobus à proximité le jour et 
le soir 


Comment se porter candidat 

Vous obtiendrez de plus amples renseignements 
sur ce poste en communiquant avec l'un des 
Centres d'emploi du Canada de Winnipeg où vous 
pouvez d'ailleurs vous inscrire. 


Veuillez toujours indiquer le numéro de 
commande à titre de référence. 


Canada 


nyler:1982 


SI TU AS 
CE QU'IL 
FAUT 


“IMBATTABLE ”.… 
LA VIE DANS LE 


TU TERMINES TON 
SECONDAIRE... 

TU POURRAIS ÊTRE 
PAYÉ POUR CONTINUER 
À L'UNIVERSITÉ 


Notre programme de formation 
d'officiers de la force régulière 
(PFOR) t'offre cette occasion unique. 
Tu peux bénéficier d'une éducation 
universitaire à l'un des trois collèges 
militaire du Canada ou peut-être 
même à une université civile 
canadienne. Les cours, les livres 
ainsi que le matériel scolaire sont 
entièrement à la charge des Forces. 
En plus, tu reçois un salaire et un 
entrainement militaire durant les 
périodes d'été. Lorsque tu reçois ton 
Bac, on t'accorde un brevet d'officier 
et on t'emploie. 


LES FORCES 
 ARMÉES 
&Z CANADIENNES 


COMMANDANT 

CENTRE DE RECRUTEMENT 
DES FORCES CANADIENNES 
266 AVENUE GRAHAM 
WINNIPEG, MANITOBA 

R3C 0J8 

TÉLÉPHONE: 949-3680 


1-800-665-8661 
à frais virés 


WRZ 18F 


À louer-appartements 


deux simples et un double dans Villa des 
Chênes, Foyer d'âge d'or. Appelez 1-878-3495 
ou écrivez C.P. 518, Île-des-Chênes, Manitoba. 


SAINT-BONIFACE 


Garçonnières et appartements d'une chambre à 
coucher - Loyer inclut poêle, réfrigérateur, tapis et 
draperies, stationnement de voiture. Le locataire 
doit payer éclairage et chauffage. Appelez au No 
284-7784 ou 489-3461. 


AVIS AUX CRÉANCIERS 

EN CE QUI CONCERNE la succession de feu JOSEPH 
ÉMILE AIMÉ POIRIER, de la ville de Winnipeg, au Mani- 
toba, vendeur, retraité. 

TOUTES réclamations contre la succession ci-dessus men- 
tionnée doivent être déposées à l’étude des soussignés, 201-185, 
boulevard Provencher, Winnipeg, Manitoba, R2H 3B4, avant 
le 8 février 1982. 

DATÉ à Winnipeg, au Manitoba, ce 3le jour de décembre 


1981. 


TEFFAINE, MONNIN, HOGUE & TEILLET 


Procureurs de la succession 


La division scolaire de Saint-Boniface No 4 
recherche 


un professeur 


à 2/3 de temps pour le deuxième semestre (février- 


juin). 


Le professeur aura à enseigner 2 cours parmi les sui- 
vants: Sciences Je (2 groupes) 
Sciences 101, Sciences 201, Sciences 301 


Veuillez vous adresser à: 


Léo Blanchette 


Collège secondaire de Saint-Boniface 
200, avenue de la Cathédrale 


Saint-Boniface (Manitoba 


R2H 0H7 


Tél.: 233-0210 poste 124 


Abonnez-vous 
à LA LIBERTE 


CN RAIL 
AVIS DE VENTE 


NOUS DEMANDONS DES SOU 
MISSIONS SOUS PLI SCELLÉ, 
AVEC LA MENTION “SOUMIS 
SION 4030-24-AE-195" CLAIRE 
MENT INDIQUE E SUR L'ENVELOP- 
PE, adressées à M. P.W. Kirk, 
directeur, achats et stocks, Ca- 
nadien National, Box 244, Pos 
tal Station ‘Transcona” Win 
nipeg, Manitoba, R2C 3R4, qui 
en acceptera la réception jus 
qu'à MIDI, mardi 26 janvier 
1982, pour l'achat et l'enlève 
ment des terrains du chemin de 
fer, de l'article suivant 

1) Unité no 2704562 1 seul 
Remorque lsotherme 1970, 45 


Modèle Highway Trailer Ltd 
No de série 370 309 


TERMES DE LA VENTE: F.O.B 
tel quel”. Le soumissionnaire 
choisi devra effectuer le règle- 
ment de la transaction en entier 
dès qu'il aura été avisé que sa 
soumission à été retenue et 
avant la prise de possession de 
son achat. Le véhicule doit être 
enlevé en deça d'une semaine 
de la conclusion de la vente 


Les intéressés devront s'adres 
ser à M, J. Whitaker, Garage 
supervisor, CN Express Garage, 
Plessis Road, Winnipeg, Mani- 
toba. Tél.: (204) 222-4650, entre 
8h et 17h, du lundi au vendredi, 
pour fins d'inspection dudit vé 
hicule 


Taxe provinciale en sus, s'il y a 
lieu. Aucun dépôt préliminaire 
requis. L'offre la plus haute ni 
l'une quelconque des soumis 
sions ne sera pas nécessaire 
ment acceptée 


Les soumissionnaires devront 
indiquer clairement leur nom 
et adresse postale dans la sou 
mission 


M.P.W. KIRK 
DIRECTEUR, 
ACHATS ET STOCKS 


CN RAIL 
AVIS DE VENTE 


NOUS DEMANDONS DES SOU 
MISSIONS SOUS PLI SCELLÉ, 
AVEC LA MENTION "SOUMIS 
SION 4030-24-AE-196" CLAIRE 
MANT INDIQUÉE SUR L'ENVE 
LOPPE, adressées à M. P.W. Kirk 
directeur, achats et stocks, 
Canadien National, Box 244 
Postal Station Transcona 
Winnipeg, Manitoba, R2C3R4 
qui en acceptera la réception 
jusqu'à MIDI, mardi 26 janvier 
1982, pour l'achat et l'enlève 
ment des terrains du chemin de 
ter des artic les suivants 


1) Unité no CNEZ 204503 
Remorque 45’ Ram 19 
No de série 371-3099 


2) Unité no CNEZ 70458 
Remorque isotherme 4 
Cancar 1971 

No de série 371 285-001 
3) Unité no CNEZ 704587 
Remorque isotherme 45 
Cancar 19 
No de série 371-3285 
4) Unité no CO72144 
LH.C 19 

Modèle CO1610A 


6611( 081717 


TERMES DE LA VENTE: F.O.B 

tel quel”, Le soumissionnaire 
choisi devra effectuer le règle 
ment de la transaction en en 
tier dès qu'il aura été avisé que 
sa soumission à été retenue et 
avant la prise de possession de 
son achat. Les véhicules doi 
vent être enlevés en deça d'une 
semaine de la conclusion 


Les intéressés devront s'adres- 
ser à M. J. Whitaker, Garage 
supervisor, CN Express Garage 
Plessis Road, Winnipeg, Mani- 
toba, Tél.: (204) 222-4650, entre 
8h et 17h, du lundi au vendredi, 
pour fins d'inspection desdits 
véhicules 


Taxe provinciale en sus, s'il y a 
lieu. Aucun dépôt préliminaire 
requis. L'offre la plus haute ni 
l'une quelconque des soumis 
sions ne sera pas nécessaire 
ment acceptée 


Les soumissionnaires devront in 
diquer clairement leur nom et 
adresse postale dans la soumis 
sion 


M. P.W. KIRK 
DIRECTEUR, 
ACHATS ET STOCKS. 


ON DEMANDE 
Dactylographes 


Heures variées 


Etablissement commercial moderne situé à 
Saint-Boniface a besoin de personnes possé- 
dant une excellente connaissance du fran- 
çais écrit et pouvant dactylographier (en fran- 
çais) à une vitesse minimum de 50 m.p.m. 
Heures de travail variées - possiblement le 
soir (18h30 à 21h00) et le samedi. S.V.P. spé- 
cifiez les heures de travail préférées et le sa- 
laire désiré. 


C.P.23 

Bureau de Poste Norwood 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H 3B8 


LA CAISSE POPULAIRE 
DE RICHER 


est à la recherche 


d'un(e) GÉRANT(E) 


- responsable du développement, de l'administra- 
tion et du contrôle de la Caisse dans le cadre des 
politiques établies par le conseil d'administration. 


Qualifications 

- expérience dans une institution financière (tel que 
Caisse populaire, banque, etc...) 

- personne avenante et dynamique 

- qualité de leadership 

- bilingue (français et anglais) 


La Caisse 
Actif $1.0 million 
Membres 470 


Salaire 
Négociable selon l'expérience. 


Toute personne intéressée est priée de poser sa 
candidature en envoyant son curriculum vitae avant 
le 15 janvier 1982 en indiquant ‘personnel et 
confidentiel” à 


M. Lionel Tétrault 
Richer (Manitoba) ROE 150 


LA CAISSE POPULAIRE 
DE SAINT-BONIFACE 


est à la recherche 
D'UN(E) 
DIRECTEUR(TRICE) GÉNÉRAL(E) 


- responsable du développement, de l'administra- 
tion et du contrôle de la Caisse dans le cadre des 
politiques établies par le conseil d'administration. 


Qualifications 

- formation dans une institution financière une né 
cessite 

- doit démontrer de l'initiative et avoir des capaci 
tés d'organisateur(trice) 

- personne avenante et dynamique avec qualité 
de leadership 

- capacité de communiquer effectivement, orale- 
ment ou par écrit en français et en anglais. 

- expérience dans la gestion du personnel un atout 


La Caisse 

La Caisse populaire de Saint-Boniface avec ses 19 
employés et un actif et $21 millions offre ses ser- 
vices financiers à plus de 5900 membres. 


Le salaire 
Le salaire est négociable selon l'expérience du can- 
didat choisi. 


Toute personne intéressée est priée de poser sa 
candidature en envoyant son curriculum vitae avant 
le 31 janvier 1982 en indiquant “personnel et con- 
fidentiel” au 


Directeur général 

La Centrale des Caisses populaires 
C.P.68 

Saint-Boniface (Manitoba) 

R2H 3B4 


Canada Mortgage 
and Housing Corporation 


E + Société canadienne 


d'hypothèques et de logement 


Préposé aux relations 
fédérales/provinciales 
Succursale de Winnipeg 


Relevant du Directeur provincial ou du Gérant de suc- 
sursale, vous assumerez les responsabilités suivantes: 
coordonner toutes les relations fédérales-provinciales 
dans la province et y participer; établir les liens et né- 
gocier avec la ‘Manitoba Housing and Renewal Cor- 
poration’” en ce qui concerne les affectations et les de- 
mandes budgétaires aux termes de divers articles de la 
Loi nationale sur l’habitation; préparer des mémoires, 
rapports et articles spéciaux et analyser des documents 
traitant de lignes de conduite et de programmes dans le 
cadre de relations fédérales-provinciales. 


Vous détenez un diplôme universitaire et/ou 3 à 5 
années d’expérience dans les relations intergouverne- 
mentales. Il est également essentiel d’avoir de la facilité 
pour communiquer verbalement et par écrit, de même 
qu'une habileté reconnue dans l'élaboration et l’analyse 
de rapports et de mémoires, en plus d’un don incon- 
testable pour les relations interpersonnelles et l’organi- 
sation. 


Le traitement peut aller de $29,926 à 537,414 et sera 
établi en fonction des compétences et de l’expérience. La 
SCHL offre une rémunération et des avantages sociaux 
qui se comparent avantageusement à ceux d’autres 
employeurs, y compris une aide pour changement de 
lieu. Une bonne connaissance de l'anglais est indispen- 
sable. 


Les candidats intéressés doivent faire parvenir leur curri- 
culum vitae avant le 15 janvier à: M. Gary Martin, 
Gérant, Finances, SCHL, 870, avenue Portage, C.P. 
964, Winnipeg, Manitoba. R3C 2B2. 


Les postes à la SCHL sont offerts également aux hom- 
mes et aux femmes. 


Canadà 


LA Travaux publics Public Works 
Canada Canada 


APPEL D’OFFRES 


DES SOUMISSIONS SCELLÉES en vue du projet 
décrit ci-après, adressées au chef, politique des 
contrats et de l'administration, ministère des Tra- 
vaux Publics du Canada, pièce 200, 9925- 109e rue, 
Edmonton, Alberta, au téléphone (403) 420-3213, 
seront accueillies jusqu'à la date de tombée 
indiquée plus bas. La documentation relative à ce 
projet peut être obtenue aux bureaux du ministère 
dont les adresses apparaissent plus bas, sur ver- 
sement du dépôt requis. 


Projet no 003640 
Parc National Riding Mountain, Manitoba 
Amoncellement d’asphalte à être 
broyée, et stockée 
Route du Parc Riding Mountain 


Date de tombée: 11h30 a.m. (HNM) 26 janvier 1982 
Dépôt requis: $50.00 


Les documents relatifs à cette soumission peu- 
vent être obtenus aux adresses suivantes: Pièce 
200, 2e étage, 9925 -109e rue, Edmonton, Alberta; 
pièce 632, 220 -4e avenue S.-E. Caigary, Alberta; 
1110 Motherwell Building, 1901, avenue Victoria, 
Régina, Saskatchewan; 2221 Hanselman Court, 
Saskatoon, Saskatchewan, et peuvent être 
consultés aux bureaux de l'Association des cons- 
tructeurs de routes situés à Edmonton, Alberta; 
Régina, Saskatchewan; Winnipeg; Manitoba. 


Pour plus de précisions, communiquer avec E. 
Viddal, administrateur de projet 
Au téléphone, (403) 420-3229 


RENSEIGNEMENTS ADDITIONNELS 


Le dépôt exigé pour les plans et devis descriptifs 
relatifs à ce projet doit être fait sous forme de 
chèque bancaire émis à l'ordre du Receveur géné- 
ral du Canada, et sera remboursé sur remise des 
documents, en bon état, dans le délai d'un mois 
suivant la date de prise de connaissance des do- 
cuments. 


La soumission la plus basse, ou toute autre, ne 
sera pas nécessairement acceptée. 


Canada 
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INTERROGATION 


Chez soi dans la famille de Dieu 


Cette année, la Semaine de prières pour l'Unité des chré- 
tiens a pour thème “Chez soi dans la famille de Dieu”. Cette 
semaine de prière aura lieu du 17 au 23 janvier 1982. 


Quel est le but de cette semaine de prière? S'agit-il sim- 
lement de prier pour le “retour au bercail” des autres 
glises chrétiennes, qui, elles aussi, pourraient avoir, comme 

nous, la conviction qu'elles sont de la VRAIE FOI et qu'elles 
font partie de la SEULE ÉGLISE authentique? Malgré leurs “er- 
reurs”, l'histoire enseigne que les Réformateurs avaient des 
convictions très profondes voulant “corriger” ce qu'ils cro- 
yaient être des lacunes ou des abus dans l'Église (catholique) 
du temps. Les siècles qui ont suivi ont servi à creuser un 
fossé de méfiance et de préjugés qui conduisirent au durcis- 
sement de positions de part et d'autre. 


Durant ce temps, surgirent des personnes qui avaient 
compris la prière intense du Christ: “Que tous soient un 
comme toi et moi..”. Ces personnes, authentiquement pré- 
occupées du “scandale de nos divisions” et malgré des 
courants d'opposition forts et obstinés, ont voulu rétrécir 
l’abîme du fossé creusé par l'histoire. Au début de ce siècle, 
il y a eu ce prêtre français du nom de l'abbé Couturier qui 
est l’un des fondateurs de la semaine de prière pour l'unité. 
Il y a eu aussi bon nombre de projets, d'associations, d'or- 
ganismes, de dialogues et même d'institutions qui ont pour 
effet de rapprocher des individus et même des Églises. Ce 
mouvement de “rapprochement”, sans doute suscité par 
l'Esprit Saint, a trouvé son point culminant (du côté catholi- 
que) au Concile Vatican Il. Sur seize décrets conciliaires 
l'Église catholique (l'Esprit-Saint?) a trouvé bon d'en promul- 
guer un qui s'intitule “Décret sur l'oecuménisme”; décret qui 
traite des relations entre l'Église catholique et les autres 
Eglises chrétiennes. 


OECUMÉNISME! Un grand mot qui ne veut rien dire? … à 
la mode? Une activité “luxueuse” qu'on se permettra, quand 
dans notre propre Église tout sera “en ordre”? Ou bien s'agit- 
il plutôt d'un mouvement qui surgit par la poussée de L’Es- 
prit-Saint et qui nous engage à prendre immédiatement nos 
vraies responsabilités en tant que chrétiens et catholiques? 
Responsabilités d'engagement, d'approfondissement de nos 
connaissances théologiques, de prise en charge du vécu de 
notre foi afin de mieux entrer en dialogue sérieux avec les 
membres d'autres Eglises et même de d'autres croyances! 
Voilà les fondements d'un oecuménisme véritable! 


LES WINNIPEG 


À cause du mouvement oecuménique qui conduit à une 
meilleure entente et acceptation mutuelle, d'aucune diront 
par manque de conviction personnelle ou de réflextion pro- 
fonde: “toutes les religions sont parailles! On a tous le 
même Dieu!” D'autres diront: “Je ne veux rien savoir. j'ai 
assez de difficultés à comprendre ou à faire connaître ma 
propre foi, sans qu'on m'oblige à une réflexion plus poussée 
ou à des actions concrètes face à d'autres chrétiens”. 


OECUMÉNISME ne veut pas dire ‘“nivellement-de-nos-con- 
naissances-théologiques-à-une-sorte-de-dénominateur-com- 
mun-pour-plaire-à-tous”, ni “je m'en fiche, ça ne me regarde 
pas!” Ces deux tendances opposées encouragent l'apathie 
et le mutisme:; elles font obstacle à un oecuménisme cons- 
cient et responsable. Pourquoi dans notre milieu familial, 
dans nos relations sociales, dans notre milieu de travail, ne 
pas engager des conversations honnêtes et franches qui 
feraient progresser le dialogue et le partage oecuméniques? 
Pourquoi ne pas susciter des occasions de prier et d'initier 
des activités qui inclueraient la collaboration et les aspira- 
tions communes des Églises chrétiennes? Pouvons-nous 
rester indifférents devant l'appel du Christ et de l'Église qui 
nous invitent à être de notre temps et de nous insérer dans 
un mouvement vers l'Unité, tout en demeurant à l'écoute 
de l'Esprit? 


Il s'agit de se sentir assez confiant, convaincu et solide 
dans ce que l’on croit et dans ce que l'on vit pour entrer en 
dialogue sérieux avec nous-mêmes et avec des membres 
des autres Églises chrétiennes. C'est là que se fait la véritable 
activité oecuménique et ce à trois niveaux: a) la prière et la 
vie de foi b) le dialogue théologique c) et la collaboration à 
des oeuvres et aspirations communes dans une société 
pluraliste. 


Y a-t-il chez vous et parmi vous des jeunes, des couples 
(mariages mixtes, etc) des religieux, religieuses qui pour- 
raient bénéficier et contribuer à l'accroissement et l’appro- 
fondissement d'un oecuménisme véritable afin que tous se 
sentent davantage “chez soi dans la famille de Dieu”? La 
Semaine de prière pour l'Unité des chrétiens vous y prépare 
et la Commission diocésaine d'oecuménisme est à votre ser- 
vice. 


Gilbert GARIEPY, ptre 


JETS 


affrontent pour la première fois cette saison 


LES NORDIQUES DU QUÉBEC 


LE DIMANCHE 17 JANVIER 


20 janvier - Washington 
22 janvier - Chicago 

5 février - Calgary 
19 février - Québec 
21 février - Washington 
24 février - Philadelphie 
26 février - Buffalo 


à l’aréna de Winnipeg, à 19h30 


Procurez-vous vos billets au guichet 
Samedi: 9h30 à 17h30 
Dimanche: à partir de 15h30 
Billets disponibles: $13.75 - 11.75 - 8.75 - 7.25 


Prochaines joutes à l’aréna 


5 mars - Détroit 

7 mars - Vancouver 
20 mars - Toronto 
21 mars - Détroit 
24 mars - Los Angelès 
26 mars - St-Louis 
2 avril- Minnesota 


28 février - St-Louis 


Dave Babych 
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Vie sociale 


Naissances 


M. et Mme Gilbert Cloutier ont le plaisir 
d'annoncer la naissance de leur fils, 
André, Réal Cloutier, né à l'hôpital de 
Saint-Boniface, le 3 janvier à 15h33, 71bs 
12 onces1/2. Un petit frère pour Martin, 
Chantal et Ginette. 


Baptêèmes 


Monique, Anne-Marie, fille de Claude et 

Jacqueline Bohémier, de Lorette née le 

ie et baptisée le 15 novembre 
81. 


Philippe, Joseph, fils de Gilbert et Bar- 
bara Lemoine de Lorette, baptisé le 15 
novembre 1981. 


Jaime, Lee Ann, fille de Daniel et Do- 
lorès Lebrun, de Lorette née le 16 oc- 
tobre et baptisée le 15 novembre 1981. 


Léon, André, fils de Claude et Linda Des- 
marais, de Lorette né le 19 novembre et 
baptisé le 13 décembre 1981. Parrain et 
marraine: Renald et Lorraine Johnson. 


SABOURIN 


SAINT 
el JEAN 
CHRYSLER, BAPTISTE 


Vendeur des produits 


CHRYSLER 


Réparation de tous modèles 
Propriétaire: 
Fern. Sabourin - Tél: 758-3343 


Bengt Lundhoim 


